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Совет Безопасности
Семьдесят третий год

8160-е заседание
Четверг, 18 января 2018 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель:  Президент Назарбаев/г-н Абдрахманов  . . . . . . . . . . . . (Казахстан)

Члены: Боливия (Многонациональное Государство) . . . . . . . . . г-н Льорентти Солис
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тано-Бучуэ
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ндонг Мба
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Алему
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делятр
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ас-Сабах
Нидерланды . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ван Остером
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Президент Дуда
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лавров
Швеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ског
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Филд
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Хейли

Повестка дня
Нераспространение оружия массового уничтожения

Меры укрепления доверия

Письмо Постоянного представителя Казахстана при Организации 
Объединенных Наций от 2 января 2018 года на имя Генерального 
секретаря (S/2018/4)
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Заседание открывается в 10 ч. 20 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Нераспространение оружия массового 
уничтожения

Меры укрепления доверия

Письмо Постоянного представителя 
Казахстана при Организации Объединенных 
Наций от 2 января 2018 года на имя 
Генерального секретаря (S/2018/4)

Председатель: Разрешите приветствовать 
уважаемых представителей стран — членов Со-
вета Безопасности и других высокопоставленных 
гостей, присутствующих в этом зале. Выражаю 
признательность за участие в сегодняшнем меро-
приятии Генеральному секретарю Организации 
Объединенных Наций г-ну Антониу Гутерришу. 
Также хочу поблагодарить президента Республи-
ки Польша Его Превосходительство г-на Анджея 
Дуду, а также присутствующих здесь министров за 
любезное согласие принять участие и выступить на 
нашем тематическом брифинге. Пользуясь случаем, 
поздравляю президента Дуду с началом непосто-
янного членства Польши в Совете Безопасности. 
Надеюсь на совместную плодотворную работу. По-
здравляю также Кот-д’Ивуар, Кувейт, Нидерлан-
ды, Перу и Экваториальную Гвинею, вступивших 
в этом году в права непостоянных членов Совета 
Безопасности. Выражаю надежду на плодотворное 
сотрудничество и взаимодействие в рамках этого 
важнейшего органа Организации Объединенных 
Наций.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2018/4, в котором содержится текст 
письма Постоянного представителя Казахстана при 
Организации Объединенных Наций от 2 января 
2018 года на имя Генерального секретаря, препро-
вождающего концептуальную записку по рассма-
триваемому пункту повестки дня.

Я предоставляю слово Генеральному секретарю 
Его Превосходительству Антониу Гутерришу.

Генеральный секретарь (говорит по-
английски): Я рад присоединиться к членам Совета 
Безопасности в рамках этой своевременной дискус-
сии и благодарю Республику Казахстан за ее орга-
низацию. Казахстан имеет благородную традицию 
поддержки мира, свободного от оружия массового 
уничтожения, и глобального режима нераспростра-
нения. Я признателен президенту Нурсултану На-
зарбаеву за его личное руководство по этому жиз-
ненно важному вопросу. Вклад Казахстана вклю-
чает в себя отказ от обладания ядерным оружием 
и провозглашение Международного дня действий 
против ядерных испытаний.

Совет также играет ключевую роль в деле пре-
дотвращения распространения и применения ору-
жия массового уничтожения. В 1992 году на своей 
первой встрече на уровне глав государств по этому 
вопросу (см. S/PV.3046) Совет заявил, что распро-
странение всех видов оружия массового уничтоже-
ния представляет угрозу для международного мира 
и безопасности. Такие меры укрепления доверия, 
как резолюции 255 (1968) и 984 (1995) о негативных 
гарантиях безопасности, помогли проложить путь, 
соответственно, к заключению Договора о нерас-
пространении ядерного оружия и его бессрочному 
продлению. Однако, несмотря на усилия Совета, 
угроза, создаваемая оружием массового уничтоже-
ния, сохраняется и, судя по всему, набирает силу.

Уровень глобальной обеспокоенности в связи 
с ядерным оружием достиг самой высокой отмет-
ки со времен «холодной войны». В настоящее вре-
мя ситуация на Корейском полуострове является 
самой серьезной и опасной проблемой в области 
мира и безопасности. Я по-прежнему глубоко обе-
спокоен растущей угрозой военной конфронтации 
и невообразимыми последствиями, к которым она 
может привести. Приветствую твердые решения, 
принятые Советом Безопасности в ответ на ядер-
ные испытания и пуски баллистических ракет, ко-
торые проводит Корейская Народно-Демократиче-
ская Республика в нарушение резолюций Совета 
Безопасности. Они должны быть выполнены в пол-
ном объеме.

Единство Совета Безопасности также создает 
возможность для дипломатического взаимодей-
ствия. Как я заявил в Генеральной Ассамблее на 
этой неделе, я приветствую возобновление работы 
каналов коммуникации между обеими Кореями, 
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в особенности между военными. Это имеет реша-
ющее значение для снижения риска ошибки или 
просчета, а также для ослабления напряженности. 
Я также с удовлетворением отмечаю решение Ко-
рейской Народно-Демократической Республики 
принять участие в предстоящих зимних Олимпий-
ских играх в Республике Корея. Нам необходимо 
укрепить эти небольшие признаки надежды и ак-
тивизировать дипломатические усилия в целях до-
стижения мирной денуклеаризации Корейского по-
луострова в контексте региональной безопасности.

Что касается других регионов, взаимное дове-
рие по ядерным и другим вопросам между Соеди-
ненными Штатами и Российской Федерацией про-
должает ослабевать. Жизненно важные меры по со-
кращению стратегических вооружений, принятые 
в ходе и после окончания «холодной войны», нахо-
дятся под угрозой. Налицо отсутствие какого-либо 
желания вести переговоры по согласованию новых 
договоренностей о сокращении ядерных арсена-
лов в связи с истечением срока действия Договора 
о мерах по дальнейшему сокращению и ограниче-
нию стратегических наступательных вооружений в 
2021 году. Совместный всеобъемлющий план дей-
ствий по иранской ядерной программе также ста-
вится под сомнение. Это многостороннее соглаше-
ние, которое отвечает интересам иранского народа 
и всего международного сообщества, должно быть 
сохранено.

Применение химического оружия в ходе кон-
фликта в Сирии бросает серьезный вызов глобаль-
ному запрету на использование таких видов ору-
жия массового уничтожения. Если будет установ-
лено, что в Сирии вновь применялось химическое 
оружие, международное сообщество должно будет 
выработать надлежащие стратегии для выявления 
виновных и привлечения их к ответственности. В 
противном случае мы направим сигнал о допусти-
мости безнаказанного использования химического 
оружия. Я надеюсь, что члены Совета восстановят 
единство по этому вопросу.

Угрозы, создаваемые оружием массового унич-
тожения и средствами его доставки, возникают на 
фоне увеличения военных бюджетов и чрезмерно-
го накопления запасов оружия и сопровождаются 
серьезным ростом региональной напряженности. В 
таком геополитическом контексте важнейшее зна-
чение имеют меры укрепления доверия в поддерж-

ку контроля над вооружениями, нераспростране-
ния и ликвидации оружия массового уничтожения. 
Способствуя более глубокому пониманию позиций 
других сторон и обеспечению обмена информа-
цией, касающейся, например, военных бюджетов, 
стратегических перспектив и перемещения войск, 
они вносят вклад в ослабление напряженности и 
предотвращение конфликтов.

В случае Конвенции по биологическому ору-
жию, которая не имеет официального механизма 
контроля, система мер укрепления доверия спо-
собствует повышению транспарентности. Такие 
меры направлены на то, чтобы «исключить или 
сократить количество неясностей, сомнений и по-
дозрений» посредством ежегодного представления 
информации о национальных программах биоза-
щиты, лабораториях с высоким уровнем защиты, 
законодательных рамках и производстве вакцин. К 
сожалению, участие в этой деятельности является 
неудовлетворительным, поскольку менее полови-
ны всех государств-участников регулярно пред-
ставляют такую информацию. Для того, чтобы эти 
меры были действительно эффективными, госу-
дарства должны в полном объеме использовать их 
преимущества.

Доверие играет важнейшую роль, однако оно 
может быть подорвано воинственной риторикой, 
конфронтационными подходами, отсутствием ка-
налов коммуникации и негибкими позициями. 
Участие в принятии мер в области разоружения, 
нераспространения и контроля над вооружениями 
уже само по себе является укреплением доверия. 
Благодаря устранению угрозы применения оружия 
механизмы контроля над вооружениями и нерас-
пространения обеспечивают пространство для диа-
лога, повышают уверенность в намерениях сторон, 
а также закладывают основу для укрепления дове-
рия, необходимого для прекращения конфликтов.

Нигде это не проявляется с такой наглядно-
стью, как в новаторских договоренностях в об-
ласти контроля над вооружениями, которые были 
достигнуты в конце 1980-х и начале 1990-х годов и 
которые внесли вклад в мирное окончание «холод-
ной войны». Поэтому вызывает тревогу тот факт, 
что такие исторические соглашения, как Договор 
о ликвидации ракет средней и меньшей дальности 
и Договор по открытому небу, ставятся под сомне-
ние. Уже доказано, что эффективные механизмы 
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контроля являются одними из наиболее успешных 
и надежных видов мер укрепления доверия. Меха-
низмы контроля — от новаторских протоколов про-
верки в рамках Договора о сокращении стратеги-
ческих вооружений до бесценной работы, проводи-
мой Международным агентством по атомной энер-
гии и Организацией по запрещению химического 
оружия, — вносят вклад в укрепление доверия. В 
этой связи я приветствую создание группы прави-
тельственных экспертов по контролю за ядерным 
разоружением.

Эффективный контроль требует оказания под-
держки структурам, которым поручено обеспечи-
вать мониторинг и контроль, с тем чтобы они могли 
выполнять свои функции беспристрастным и про-
фессиональным образом. Это также требует пони-
мания динамичного характера проблем в области 
нераспространения. Меры, которые мы используем 
для их устранения, должны меняться и осущест-
вляться одновременно с выполнением обязательств 
в области разоружения.

Я считаю, что Организация Объединенных На-
ций может играть центральную роль в оказании 
государствам-членам содействия в деле выработки, 
усиления и поддержки мер укрепления доверия. 
Позиция Организации Объединенных Наций как 
честного посредника позволяет нам выступать в ка-
честве форума, где все стороны могут вести диалог, 
— как в целях выработки новых норм и ценностей, 
так и в целях урегулирования существующих спо-
ров и укрепления взаимопонимания.

В будущем Совет Безопасности — в особенно-
сти Совет — может подавать пример, демонстри-
руя единство и продолжая подчеркивать важность 
диалога и дипломатии как основных средств укре-
пления доверия. Всеобщее выполнение в полном 
объеме всех обязательств в области разоружения 
и нераспространения — это задача, которую могут 
выполнить все государства. Я осознаю, что выпол-
нение обязательств в области разоружения, контро-
ля над вооружениями и нераспространения может 
оказаться трудным для некоторых государств-чле-
нов в силу ресурсных и других ограничений. Поэ-
тому я призываю все государства, в чьих это силах, 
обеспечить необходимое содействие в деле укре-
пления потенциала.

Выработка практических мер по укреплению 
доверия является важным средством для выпол-

нения цели Организации Объединенных Наций по 
избавлению грядущих поколений от бедствий во-
йны. Однако такие меры не являются самоцелью. 
Предотвращение, снижение степени остроты и уре-
гулирование конфликтов требуют применения ком-
плексных политических решений, которые включа-
ют диалог и переговоры, а в случаях, связанных с 
оружием массового уничтожения, — поддающиеся 
проверке меры по разоружению и нераспростра-
нению. Я считаю, что нынешняя международная 
ситуация подчеркивает необходимость переосмыс-
лить и адаптировать с учетом новых реалий долго-
срочные приоритетные задачи в области разоруже-
ния и нераспространения. Углубление разногласий 
и сохранение стагнации в этой области обостряют 
международную напряженность и ведут к воз-
никновению новых угроз.  Я намерен изучить 
возможности, которые позволили бы задать новое 
направление и придать новый импульс глобальной 
повестке дня в области разоружения, с тем чтобы 
способствовать обращению вспять этих тенденций. 
Я рассчитываю на взаимодействие с заинтересо-
ванными сторонами по этим вопросам в предстоя-
щие месяцы.

Председатель: Благодарю Вас, г-н Генераль-
ный секретарь, за Ваше выступление и всесторон-
нюю поддержку повестки дня сегодняшнего засе-
дания, которую предлагает казахстанская сторона.

Сейчас позвольте мне сделать заявление в сво-
ем национальном качестве — как президенту Ре-
спублики Казахстан. Начну на государственном 
языке нашей страны.

(говорит по-казахски; устный перевод на английский 
язык обеспечивается делегацией)

Рад встрече с вами на данном тематическом 
брифинге. Избрание Казахстана в качестве непо-
стоянного члена Совета Безопасности Организации 
Объединенных Наций и нашу сегодняшнюю работу 
на посту Председателя мы считаем выражением до-
верия нашей стране и ее миролюбивой политике со 
стороны мирового сообщества, особенно со сторо-
ны тех членов, которые нас поддержали. Как первое 
государство Центральной Азии на этом почетном 
посту, мы стали голосом народов нашего региона в 
этом важном органе всемирной организации.

Позади первый год работы Казахстана в Сове-
те Безопасности Организации Объединенных На-
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ций. Мы старались быть максимально активными, 
конструктивными и объективными, участвуя в ре-
шении актуальных вопросов повестки дня Совета. 
Председательствуя в комитетах Совета Безопас-
ности, занимающихся вопросами Афганистана/
Талибана, ИГИЛ/Даиш, «Аль-Каиды», Сомали и 
Эритреи, мы вносили свой вклад в их успешную 
деятельность. Выражаю свою благодарность всем 
государствам — членам Совета за постоянное 
сотрудничество.

(говорит по-русски)

Сегодняшнее мероприятие является централь-
ным в ходе председательства Казахстана в Совете 
Безопасности Организации Объединенных Наций 
и специально посвящено одной из наиболее акту-
альных тем современной глобальной повестки дня. 
Меры доверия, направленные на достижение це-
лей мира и безопасности, играют ключевую роль в 
предотвращении конфликтов и решении насущных 
глобальных проблем. С трибуны еще сорок седьмой 
сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объ-
единенных Наций мною было выдвинуто предло-
жение о создании региональной структуры по безо-
пасности и мерам доверия в Азии. В результате кро-
потливой дипломатической работы этот механизм 
создан. В настоящее время Совещание по взаимо-
действию и мерам доверия в Азии (СВМДА) успеш-
но действует, объединяя 26 государств региона.

Спустя четверть века я вновь выступаю в сте-
нах Организации Объединенных Наций от лица Ка-
захстана в качестве уже непостоянного члена Со-
вета Безопасности. Но я вынужден констатировать, 
что вопрос повышения взаимного доверия — как 
между некоторыми странами, так и на глобальном 
уровне — остается острым и становится все более 
актуальным. Меры доверия должны оставаться в 
повестке дня как важнейший элемент поддержания 
глобальной архитектуры безопасности и укрепле-
ния мира в масштабах всей планеты. Почему?

Во-первых, меры доверия оправдали себя в про-
цессе предотвращения угрозы тотального уничто-
жения во второй половине двадцатого века, когда 
человечество находилось на грани новой масштаб-
ной войны. В Уставе Организации Объединенных 
Наций записано, что наша главная задача — спасти 
последующие поколения от бедствия войны. За чет-
верть века в системе Организации Объединенных 
Наций моя страна проделала стремительный путь 

от обладателя четвертого в мире ядерного арсенала 
до страны — лидера глобального нераспростране-
ния, в то же время закрыв крупнейший в мире ис-
пытательный ядерный полигон в Семипалатинске, 
как вам известно. Отказ от ядерного оружия и ста-
туса ядерной державы был нашим осознанным, ис-
кренним выбором — добровольным актом, поддер-
жанным всем народом Казахстана и по достоинству 
оцененным мировым сообществом. Поэтому сегод-
ня наша страна является участником всех фунда-
ментальных международных договоров в области 
ядерной безопасности и юридически закрепила 
свой безъядерный статус.

Во-вторых, атмосфера взаимодействия смо-
жет способствовать формированию новой модели 
международного сотрудничества. Ярким примером 
и практическим воплощением такого сотрудниче-
ства является открытие в прошлом году банка низ-
кообогащенного урана Международного агентства 
по атомной энергии (МАГАТЭ). Этим Казахстан 
внес очередной вклад в укрепление режима нерас-
пространения и безопасного использования урана в 
мирных целях.

В-третьих, безъядерный статус Казахстана мо-
жет стать примером и послужить практическим 
руководством для других стран. Об этом я говорю 
на собственном примере. Мы создали и укрепили 
нашу независимую страну, добились ее высоко-
го международного авторитета, именно отказав-
шись от ядерного оружия и получив гарантии не-
нападения от ядерных держав. Мы призываем все 
другие страны последовать нашему примеру. Мы 
призывали в свое время Иран, а сейчас призываем 
Северную Корею. Сила — не в этих ядерных бом-
бах и ракетах, их в мире много. Это не является по-
настоящему защитой — защитой является доверие 
мирового сообщества.

В-четвертых, текущие возможности научно-
технологического прогресса и реалии глобали-
зации делают задачу нераспространения оружия 
массового уничтожения (ОМУ) вопросом выжи-
вания человечества. Увеличение числа стран, об-
ладающих ОМУ, создает риск попадания ядерного, 
химического, биологического и радиологическо-
го оружия в руки деструктивных сил. С помощью 
имеющейся сегодня правовой базы по обеспечению 
ядерной безопасности не удалось предотвратить 
расширение клуба ядерных держав в конце двад-
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цатого века. Полагаю, что столь необходимое укре-
пление режима нераспространения, основанного на 
Договоре о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО), требует глубоких ментальных изменений 
и новых многосторонних политических решений. 
В качестве укрепления доверия в сфере нераспро-
странения я бы предложил следующие меры.

Первое. Считаю необходимым усложнить вы-
ход из ДНЯО. Пример КНДР может подтолкнуть на 
подобный шаг другие страны, имеющие амбиции 
обладать ядерным оружием. Мы знаем, сколько 
стран имеют сегодня пороговые значения. Не под-
вергая сомнению ДНЯО, предлагаю рассмотреть 
возможность разработки специальной резолюции 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций, определяющей четкие последствия для тех 
стран, которые нарушают Договор (включая 
санкционные меры или меры принуждения). Мы 
видим, что это необходимо. Эта международно-
правовая договоренность не остановила некоторые 
страны, например Индию и Пакистан, в их стрем-
лении обладать ядерным оружием.

Второе. Необходимо выработать реально рабо-
тающий механизм применения жестких мер против 
приобретения и распространения оружия массо-
вого уничтожения (ОМУ). Такие многосторонние 
соглашения следует утверждать отдельными резо-
люциями Совета Безопасности Организации Объ-
единенных Наций. В качестве главной меры по 
устранению стимулов для обладания ОМУ считаю 
необходимым развивать юридически обязываю-
щую систему предоставления ядерными державами 
гарантий государствам, которые добровольно отка-
зываются от обладания атомным оружием, а также 
имеющим безъядерный статус. Это справедливо и 
это можно сделать, не прилагая больших усилий.

Третье. Успех или неудача процесса модерни-
зации системы глобальной безопасности напрямую 
зависит от способности мирового сообщества пре-
одолеть милитаристские анахронизмы. Надо оста-
вить в прошлом деление стран на военные блоки, 
существование которых становится провоцирую-
щим и бессмысленным в XXI веке. Именно здесь 
нужно доверие между государствами, которое слаб-
нет сейчас с каждым годом. Свое видение общеми-
ровых антивоенных мер я изложил в прошлом году 
в Манифесте «Мир. XXI век». В нем предлагаются 
действия, которые позволят к 100-летнему юбилею 

Организации Объединенных Наций построить мир 
без ядерного оружия. Если его поддержит все ми-
ровое сообщество и мы будем едины, то эта цель 
представляется мне достижимой.

Четвертое. Необходимо обязательно вернуть в 
международную жизнь политическое доверие и си-
стемный диалог. Хорошим примером этого может 
служить Совместный всеобъемлющий план дей-
ствий (СВПД). Сделка по ядерной программе Ирана 
продемонстрировала возможности успешной мно-
госторонней дипломатии в сфере нераспростране-
ния. Она стала практическим примером решения 
сложнейших вопросов путем переговоров. Данное 
соглашение стало возможным благодаря атмосфере 
доверия, в создание которой внес свой вклад и Ка-
захстан. Своим примером мы показываем, чего мы 
добились, заслужив доверие мирового сообщества. 
Выражаю надежду на дальнейшее успешное осу-
ществление СВПД, несмотря на то, что в настоящее 
время возникли определенные сложности с реали-
зацией своих обязательств со стороны некоторых 
участников этого соглашения.

Как вы знаете, два дня назад мы обсуждали 
этот вопрос на встрече с президентом Соединенных 
Штатов г-ном Трампом. У меня возникло понима-
ние того, что в принципе мы сможем решить этот 
вопрос. Схожий конструктивный подход, на наш 
взгляд, можно применить и в вопросе урегулиро-
вания ядерной проблемы Северной Кореи. Как из-
вестно, текущие события на Корейском полуостро-
ве демонстрируют глубинные противоречия. Мир 
серьезно обеспокоен. Эту проблему можно решить, 
восстановив доверие между Соединенными Штата-
ми Америки, Россией и Китайской Народной Респу-
бликой. Об этом мы тоже на днях говорили в Белом 
доме. Думаю, что мы занимаем единую позицию по 
данному вопросу: без совместного участия Соеди-
ненных Штатов, России и Китайской Народной Ре-
спублики нам трудно будет решить эту проблему. 
В этой связи, мы призываем вовлеченные стороны 
к скорейшему и конструктивному решению северо-
корейского вопроса. Мы выступаем за предостав-
ление «ядерной пятеркой» гарантий безопасности 
КНДР как важного условия для создания атмосфе-
ры доверия и возвращения Пхеньяна за стол перего-
воров. Казахстан готов выполнять посредническую 
роль и предоставить площадку для переговоров в 
случае возникновения такой необходимости у во-
влеченных сторон.
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Меры доверия как никогда актуальны и для 
Ближнего Востока, где сегодня происходят драма-
тические события. Конфликт в Сирии приводит к 
негативным последствиям далеко за пределами ре-
гиона. Здесь важно отметить, что именно взаимное 
доверие стало основой для диалога на Астанинской 
площадке, которая вносит свои посильный вклад в 
процесс сирийского мирного урегулирования, до-
полняя Женевские переговоры. Семь таких перего-
воров прошло в Астане, и, по словам самих участ-
ников, все они были успешными и в определенной 
мере способствовали решению вопроса.

Пятое. Одним из самых эффективных средств в 
борьбе с расползанием ОМУ считаю создание зон, 
свободных от ядерного оружия. Это также пред-
ставляет собой форму проявления коллективно-
го доверия. Мы сделали это в Центральной Азии. 
Надеюсь, мы также получим от ядерных держав 
за этот наш поступок соответствующую защиту. 
Считаю важным продолжать усилия по созданию 
безъядерной зоны на Ближнем Востоке. Призываю 
заинтересованные стороны возобновить работу и 
надеюсь, что оставшиеся между некоторыми стра-
нами разногласия вскоре будут преодолены.

Шестое. Сегодня существует риск новой волны 
гонки вооружений с использованием научных до-
стижений. В этой связи, международному сообще-
ству следует усилить контроль над созданием и 
распространением новых военных и информацион-
ных технологии. Считаю, что меры доверия необ-
ходимы также при формировании общих подходов 
к предотвращению милитаризации космического 
пространства.

На мой взгляд, все перечисленные мною во-
просы заслуживают проведения по ним отдельных 
заседаний в рамках системы Организации Объ-
единенных Наций в целях их обсуждения, сближе-
ния позиций государств и восстановления доверия 
между странами.

Реалии сегодняшнего дня таковы, что многие 
конфликты можно предупредить и эффективно 
урегулировать только при условии наличия вза-
имопонимания и взаимного доверия между миро-
выми ядерными державами. На них лежит высо-
чайшая ответственность перед человечеством по 
предотвращению ядерной катастрофы. Именно 
крупнейшие ядерные державы должны быть во гла-
ве борьбы за безъядерный мир, показать пример со-

кращения ОМУ. Но это не означает, что остальные 
страны должны оставаться в стороне, что от них 
мало что зависит. С другой стороны, если великие 
ядерные державы будут настаивать на сохранении 
своего ядерного статуса и совершенствовать свои 
вооружения, при этом запрещая приобретать ядер-
ное оружие другим странам, это не приведет к по-
ложительным результатам. Поэтому я призываю 
прилагать совместные усилия в этом направлении.

Мировое сообщество — это единый организм, 
который силен в своем многообразии и многоу-
кладности, который может выживать и развивать-
ся только при наличии баланса и гармонии между 
населяющими нашу планету нациями и народами. 
Именно поэтому мы должны совместно добивать-
ся построения более безопасного мира и более 
справедливого мирового порядка, основанного на 
верховенстве международного права. Безусловно 
и то, что в этом деле особая роль и историческая 
миссия принадлежит Совету Безопасности Органи-
зации Объединенных Наций. Убежден, что в XXI 
столетии человечество в силах пройти достойный 
путь к миру, свободному от угрозы оружия массо-
вого уничтожения. Верю, что доверие, воля и раз-
ум мирового сообщества, помноженные на энергию 
коллективных действии, не дадут нашей планете 
упасть в пропасть глобальной катастрофы.

Теперь я возвращаюсь к исполнению обязанно-
стей Председателя Совета Безопасности.

Сейчас я предоставляю слово президенту 
Польши.

Президент Дуда (говорит по-английски): По-
звольте мне прежде всего поблагодарить председа-
тельствующий в Совете Казахстан за организацию 
этих прений высокого уровня по столь важной и 
актуальной теме. Это демонстрирует давнюю при-
верженность Казахстана усилиям в области нерас-
пространения. Авторитет Казахстана в этом вопро-
се подкреплен тем фактом, что он является одной 
из немногих стран, отказавшихся от ядерного пути. 
Мне вспоминается заявление президента Назарбае-
ва, в котором он подчеркнул: «Это лучшее решение 
из когда-либо принятых мною в интересах моей мо-
лодой страны». С тех пор Казахстан не раз демон-
стрировал свою неизменную готовность принимать 
участие в этих усилиях. Упомяну лишь недавнее 
создание банка низкообогащенного урана, что не 
только является важным шагом на пути к обеспе-
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чению ядерной безопасности, но и способствует 
транспарентности и укреплению доверия среди ми-
ролюбивых государств.

Кроме того, я хотел бы поблагодарить президен-
та Назарбаева лично за направленное мне пригла-
шение принять участие в этих прениях. Я первый 
— и уж точно не последний — раз присутствую в 
Совете Безопасности в качестве президента Респу-
блики Польша. Мое участие в этом заседании об-
условлено тем, что рассматриваемый вопрос тесно 
связан с приоритетами Польши в Совете Безопас-
ности, а именно с поддержкой действующих и раз-
работкой новых международно-правовых докумен-
тов в целях уменьшения последствий незаконных и 
агрессивных действий некоторых членов междуна-
родного сообщества. Позвольте мне подчеркнуть, 
что не только акты агрессии, но и любые попыт-
ки создания наступательного потенциала следует 
всегда классифицировать как нарушение между-
народных норм, поскольку, в конечном итоге, это 
ведет к обесцениванию благородной идеи мирного 
сосуществования государств.

По сути, международная солидарность и закон-
ность — это не что иное, как мирное сотрудниче-
ство всех государств. Именно поэтому дальнейшая 
разработка правовых документов, регулирующих 
международные отношения, а также способность 
обеспечивать их соблюдение имеют столь большое 
значение. Это касается также и вопроса о ядерном 
нераспространении. Как члены Совета Безопасно-
сти мы намерены подходить к его рассмотрению со 
всей той серьезностью, которой он заслуживает.

Несмотря на разработанную и созданную пра-
вовую и договорную базу, работа в области нерас-
пространения и разоружения до сих пор остается 
незавершенной. По своей сути Договор о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО) нельзя одно-
значно назвать успешным. В этой связи я вижу три 
проблемы. Во-первых, присоединение к Договору 
не является обязательным требованием, а те госу-
дарства, которые присоединились к нему, могут 
легко из него выйти — достаточно направить пись-
менное уведомление не позднее, чем за три месяца. 
Во-вторых, в Договоре не предусмотрен какой-либо 
механизм санкций в случае нарушения его положе-
ний. И в-третьих, хотя Договор позволяет подпи-
савшим его сторонам осуществлять ядерные стра-
тегии в мирных целях, процедура проверки осно-

вана на добровольном сотрудничестве и взаимном 
доверии. Однако, как не раз показывала история, в 
нашем мире нельзя полагаться на порядочность лю-
дей. В реальной жизни мы слишком часто сталки-
ваемся с ситуациями, в которых судьбы мира вер-
шат люди, которых трудно назвать порядочными.

Недавние события в Корейской Народно-Демо-
кратической Республике, нарушение гарантий, пре-
доставленных Украине согласно Будапештскому 
меморандуму, разногласия в отношении Совместно-
го всеобъемлющего плана действий, подписанного 
с Ираном, а также угрозы, исходящие от негосудар-
ственных субъектов, — все это свидетельствует о 
том, что повестка дня в области нераспространения 
сегодня актуальна, как никогда. И это касается не 
только военного ядерного потенциала; не меньшее 
значение имеет распространение химического и 
биологического оружия или баллистических ракет.

Что касается химического оружия, то Поль-
ша считает неприемлемым тот факт, что мы по-
прежнему сталкиваемся с продолжающимся приме-
нением этого вида вооружений. Совет Безопасности 
обязан и впредь направлять всему миру решитель-
ный сигнал в этой связи. Химическое оружие не раз 
применялось с 1960-х годов: его применял Египет 
в Йемене, в 1980-х годах — Ирак против Ирана, а 
недавно это оружие применялось в Сирии; тем не 
менее каких-либо серьезных последствий для при-
менивших его сторон не последовало, и в этом за-
ключается проблема.

Вместе с тем самая тревожная на данный мо-
мент ситуация, как представляется, сложилась на 
Корейском полуострове, где провокационные дей-
ствия северокорейского режима не только приводят 
к дестабилизации всего региона, но и подрывают 
все усилия в области нераспространения. Накопле-
ние запасов химического оружия, осуществление 
программ развития военного ядерного потенциала 
и разработки баллистических ракет и провокацион-
ные испытания такого оружия представляют собой 
явные нарушения норм международного права в 
целом и соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности, в частности. Такие действия служат под-
тверждением того, что политика агрессии и кон-
фронтации омрачает политику открытого диалога 
и доверия. А хуже то, что такие действия создают 
опасный прецедент, показывающий, что политика, 
основанная на законе силы, а не на силе закона, к 
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сожалению, может быть эффективной, а проводя-
щие ее лица — оставаться безнаказанными.

То, каким образом мы урегулируем этот кризис, 
окажет значительное влияние на будущее всей гло-
бальной архитектуры в области нераспростране-
ния. Я считаю, что активные коллективные усилия 
всех членов международного сообщества позволят 
добиться политического урегулирования и приве-
дут к стабилизации обстановки в регионе. Это осо-
бенно важно сегодня, в преддверии зимних Олим-
пийских игр 2018 года, которые скоро пройдут в 
Южной Корее. Это мероприятие должно пройти в 
безопасной обстановке и стать ярким соревновани-
ем спортсменов в атмосфере мира и дружбы всех 
народов.

Польша является давним и активным сторонни-
ком укрепления норм и принципов в области нерас-
пространения и разоружения. В настоящее время 
мы выполняем функции председателя двух важных 
инициатив: второго Подготовительного комитета 
к Конференции 2020 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмо-
трению действия Договора и Гаагского кодекса по-
ведения по предотвращению распространения бал-
листических ракет; роль председателя в последнем 
из этих механизмов перешла нам от Казахстана, 
руководившего его работой в 2017 году.

Несмотря на проблемы, о которых говорят при-
менительно к ДНЯО, мы считаем его единственным 
реальным инструментом, который приближает нас 
к построению мира без ядерного оружия. Обзор 
осуществления Договора проводится каждые пять 
лет. Будучи его гарантом в настоящее время, Поль-
ша намерена сосредоточить внимание на поддержа-
нии его авторитета, а также на создании условий 
для взаимоуважительного, транспарентного и все-
объемлющего диалога. Поскольку обзорная конфе-
ренция 2020 года проводится в год пятидесятиле-
тия вступления ДНЯО в силу, мы были бы весьма 
признательны Совету Безопасности и Организации 
Объединенных Наций за поддержку наших общих 
усилий по обеспечению ее успешного проведения.

Не меньшее значение для глобальной и регио-
нальной безопасности и стабильности имеет рас-
пространение баллистических ракет, в том числе 
способных обеспечить доставку оружия массового 
уничтожения. К сожалению, мы лишь недавно на-
чали прилагать усилия по сдерживанию такого рас-

пространения. В этой связи большее значение при-
обретают механизмы контроля.

На протяжении 15 лет с момента его принятия 
Гаагский кодекс поведения по предотвращению 
распространения баллистических ракет способ-
ствовал обеспечению транспарентности и приня-
тию мер укрепления доверия. Будучи Председате-
лем этого механизма, Польша намерена в рамках 
последующей деятельности содействовать полному 
осуществлению Кодекса и укреплению отношений 
этого механизма с Организацией Объединенных 
Наций, как это отражено в резолюции 59/91 Гене-
ральной Ассамблеи от 3 декабря 2004 года.

В заключение я хотел бы вновь выразить при-
знательность председательствующей делегации 
Казахстана за выбор столь важного вопроса в каче-
стве темы сегодняшней дискуссии. Польша будет и 
впредь сохранять приверженность защите нашего 
мира от ядерных угроз. Как всем нам известно, при-
менение оружия массового уничтожения приведет 
к разрушительным последствиям, не признающим 
никаких границ. Именно поэтому мы должны под-
держивать тесное сотрудничество в рамках со-
общества Организации Объединенных Наций для 
того, чтобы этого никогда не произошло.

Председатель: Сейчас я предоставляю слово 
заместителю премьер-министра и министру ино-
странных дел Кувейта шейху Сабаху аль-Халеду 
аль-Хамаду ас-Сабаху.

Г-н ас-Сабах (Кувейт) (говорит по-арабски): Г-н 
Председатель, прежде всего я хотел бы от имени 
правительства и народа Государства Кувейт поздра-
вить Вас и дружественную Республику Казахстан с 
вступлением на пост Председателя Совета Безопас-
ности в этом месяце. Выбор этой темы для нашей се-
годняшней дискуссии в рамках первого в 2018 году 
брифинга высокого уровня по пункту повестки дня 
«Нераспространение оружия массового уничтоже-
ния: меры укрепления доверия» имеет чрезвычайно 
важное значение для международного сообщества 
и членов Совета Безопасности, которые стремятся 
защитить мир от оружия массового уничтожения в 
интересах поддержания стабильности, мира и без-
опасности в регионе и во всем мире. Мы заявляем о 
намерении Государства Кувейт полностью поддер-
живать Вас при выполнении возложенных на Вас 
обязанностей и порученных Вам задач.
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Я хотел бы также поблагодарить Генерального 
секретаря Антониу Гутерриша за его важное вы-
ступление, которое свидетельствует о необходимо-
сти поощрения мер укрепления доверия в контексте 
предотвращения распространения оружия массово-
го уничтожения с тем, чтобы положить конец соз-
даваемой им угрозе. Усилия в области разоружения 
и нераспространения являются залогом поддержа-
ния международного мира и безопасности.

Государство Кувейт придает особое значение 
всем вопросам, касающимся разоружения, нерас-
пространения и использования ядерной энергии 
в мирных целях, которые являются тремя основ-
ными элементами Договора о нераспространении 
ядерного оружия (ДНЯО). Я хотел бы вновь заявить 
о твердой позиции Государства Кувейт в отноше-
нии поддержания международного мира и безопас-
ности и вопросов разоружения, в частности, о его 
приверженности ДНЯО и итоговым документам 
конференций 1995, 2000 и 2010 годов участников 
ДНЯО по рассмотрению действия Договора в со-
ответствии с его абсолютной приверженностью 
соблюдению международных договоров и уверен-
ностью в их полезности. Мы также подтверждаем, 
что наилучшим способом устранения опасности и 
угрозы применения ядерного оружия и обеспече-
ния его нераспространения является полная и все-
объемлющая ликвидация ядерного оружия в крат-
чайшие возможные сроки. Мы призываем обладаю-
щие ядерным оружием государства ликвидировать 
такое оружие, выполнить свои обязательства по 
статье VI ДНЯО и возглавить усилия по обеспече-
нию всеобщей приверженности Договору, который 
остается краеугольным камнем международной 
безопасности и основой действующего режима ра-
зоружения и нераспространения.

При рассмотрении вопросов, касающихся меж-
дународных инициатив и создания зон, свобод-
ных от ядерного оружия, мы не должны забывать 
о проблемах, с которыми сталкивается ближнево-
сточный регион в деле создания зоны, свободной 
от ядерного оружия. К сожалению, Ближний Вос-
ток по-прежнему является одним из ярких приме-
ров угроз для режима нераспространения, а также 
избирательного подхода Совета Безопасности к 
устранению таких угроз. Поэтому неудивительно, 
что этот регион, в частности арабские страны, ис-
пытывает чувство невыразимого отчаяния в связи с 
сохраняющейся неспособностью выполнить согла-

сованные обязательства по созданию там зоны, сво-
бодной от ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения.

Это подчеркивается в резолюции по Ближне-
му Востоку, принятой на Конференции 1995 года 
участников ДНЯО по рассмотрению и продлению 
действия Договора, а также в плане действий, ут-
вержденном на Конференции 2010 года участников 
ДНЯО по рассмотрению действия Договора. Эти 
документы сохраняют свою актуальность до тех 
пор, пока не будут достигнуты поставленные в них 
цели. Все участники Договора несут ответствен-
ность за осуществление резолюции, в особенности 
государства, обладающие ядерным оружием, и три 
государства-депозитария этого Договора, которые 
представили резолюцию по Ближнему Востоку в 
контексте бессрочного продления Договора.

Наша сегодняшняя дискуссия подтверждает 
серьезный подход Совета Безопасности к борьбе с 
угрозой, создаваемой оружием массового уничто-
жения, который не ограничивается заявлениями о 
принятии превентивных мер в соответствии с ре-
золюцией 1540 (2004) и также уделяет внимание 
способам преодоления будущих угроз, если такие 
меры не принесут желаемых результатов. Любое 
применение или угроза применения этого смерто-
носного оружия будут иметь последствия и приве-
дут к огромным разрушениям. В связи с этим Со-
вет Безопасности единогласно принял резолюцию 
2325 (2016), в которой подтверждается, что распро-
странение ядерного, химического и биологического 
оружия представляет собой угрозу международно-
му миру и безопасности, и излагается «дорожная 
карта» для дальнейшей работы государств и Ко-
митета, учрежденного резолюцией 1540 (2004), до 
2021 года. Мы надеемся, что этот Комитет Совета 
Безопасности станет постоянной, а не временной 
структурой, с учетом его важной роли в недопуще-
нии приобретения террористами ядерного, химиче-
ского и биологического оружия.

Кроме того, мы вновь осуждаем применение 
химического оружия в Сирии, что было подтверж-
дено в международных докладах. Мы с обеспоко-
енностью отмечаем поступающие сообщения о 
случаях применения воюющими сторонами этого 
запрещенного на международном уровне оружия. 
Неспособность Совета Безопасности обеспечить 
функционирование международного механизма 
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для установления того, какая из сторон использует 
такое оружие, означает, что исполнители этих пре-
ступлений останутся безнаказанными. Мы должны 
найти альтернативные решения и создать новый 
механизм, который будет одобрен всеми членами 
Совета Безопасности, для обеспечения того, чтобы 
такие преступники были преданы суду и привле-
чены к ответственности. Мы также поддерживаем 
работу, проделанную Организацией Объединенных 
Наций и Организацией по запрещению химическо-
го оружия в рамках миссии по установлению фак-
тов в целях расследования сообщений о примене-
нии химического оружия в Сирии.

В заключение я вновь подтверждаю твердую и 
принципиальную позицию Государства Кувейт в 
отношении вопросов нераспространения и его не-
изменную приверженность сотрудничеству в ин-
тересах претворения в жизнь стремления наших 
граждан к созданию мира, свободного от оружия 
массового уничтожения. Мы с нетерпением ждем 
того дня, когда благодаря совместным усилиям мы 
сможем раз и навсегда избавиться от этого оружия. 
Ядерные аварии не признают национальных гра-
ниц. Они затрагивают все регионы мира. Наш мир 
больше не нуждается в каких-либо доказательствах 
этого. Мы призываем все государства, которые не-
сут особую ответственность за поддержание меж-
дународного мира и безопасности, и все страны, ко-
торые постоянно заявляют о своей приверженности 
соблюдению Устава Организации Объединенных 
Наций, принять четкие и добросовестные меры в 
интересах достижения цели создания мира, свобод-
ного от ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения.

Председатель: Позвольте предоставить слово 
министру иностранных дел Российской Федерации 
Сергею Викторовичу Лаврову.

Г-н Лавров (Российская Федерация): Россий-
ская Федерация приветствует инициативу прези-
дента Республики Казахстан Нурсултана Абише-
вича Нaзарбаева провести специальное заседание 
Совета Безопасности на тему «Нераспространение 
оружия массового уничтожения: построение мер 
доверия». Это особенно актуально, поскольку 1 
июля нынешнего года исполняется 50 лет со дня 
открытия к подписанию Договора о нераспростра-
нении ядерного оружия (ДНЯО) — несущей кон-
струкции международной системы ядерного не-

распространения. Убеждены, что риски и угрозы в 
этой области, с которыми мы сталкиваемся сегод-
ня, должны устраняться именно на базе данного 
Договора при сбалансированном подходе к трем его 
составляющим — нераспространение, разоружение 
и мирное использование атомной энергии.

К сожалению, к полувековому рубежу мы под-
ходим с серьезным багажом противоречий, способ-
ных осложнить текущий обзорный цикл по Догово-
ру, который должен завершиться Обзорной конфе-
ренцией в 2020 году. Среди основных задач цикла 
— подтверждение приверженности целям Догово-
ра, обязательствам по нему, а также его укреплению 
на основе Плана действий, принятого на Обзорной 
конференции 2010 года. Для этого всем сторонам 
необходимо избавиться от нежелания слушать друг 
друга, которое столь ярко проявилось на Обзорной 
конференции 2015 года. Тогда, в частности, возоб-
ладала иллюзорная и опасная тенденция к «при-
нуждению» ядерных держав к отказу от имеющих-
ся ядерных арсеналов — без учета их интересов в 
сфере безопасности и стратегических реалий.

Такой подход вылился в форсированную раз-
работку открытого к подписанию Договора о за-
прещении ядерного оружия (ДЗЯО). Россия не на-
мерена присоединяться к Договору о запрещении 
ядерного оружия. Исходим из того, что полная лик-
видация ядерного оружия возможна только в кон-
тексте всеобщего и полного разоружения в услови-
ях обеспечения равной и неделимой безопасности 
для всех, в том числе и для обладателей ядерного 
оружия, как это предусматривает Договор о нерас-
пространении ядерного оружия. Положения пред-
ставленного к подписанию Договора о запрещении 
ядерного оружия далеки от этих принципов. В нем 
игнорируется необходимость учета всех факторов, 
влияющих сегодня на стратегическую стабиль-
ность. Он также провоцирует глубокие разногла-
сия между членами международного сообщества 
и может оказать дестабилизирующее воздействие 
на режим нераспространения. Хочу подчеркнуть, 
что мы разделяем задачу построения безъядерного 
мира, однако добиваться этой цели следует не та-
кими односторонними методами, на которых осно-
вывается Договор о запрещении ядерного оружия.

Перспективы текущего обзорного цикла ста-
вят под вопрос и отсутствие ясности в отношении 
создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от 
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ядерного и всех других видов оружия массового 
уничтожения и средств его доставки. Мы убежде-
ны, что созыв конференции по зоне, свободной от 
оружия массового уничтожения, на Ближнем Вос-
токе сохраняет свою актуальность. Со своей сторо-
ны продолжим содействовать продвижению в этом 
процессе. Залог успеха видим в рассмотрении дан-
ного вопроса в широком контексте региональной 
безопасности. Конкретные российские соображе-
ния на этот счет хорошо известны всем заинтересо-
ванным сторонам и остаются в силе.

Еще одна важная проблема — состояние дел с 
Договором о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. Являясь принципиальным сторонни-
ком этого Договора, призываем все страны, от ко-
торых зависит его вступление в силу, довести до 
конца его подписание и ратификацию, как это было 
неоднократно обещано некоторыми из соответству-
ющих стран. При этом крайне важно обеспечить 
продолжение моратория на любые ядерные взрывы.

В числе первостепенных конкретных шагов для 
сохранения на текущем этапе режима ядерного не-
распространения — объединение усилий в интере-
сах обеспечения устойчивой реализации Совмест-
ного всеобъемлющего плана действий (СВПД) по 
урегулированию ситуации вокруг иранской ядер-
ной программы. Совет Безопасности поддержал 
СВПД, единогласно приняв соответствующую ре-
золюцию 2231 (2015), и, значит, несет ответствен-
ность за его выполнение. Иран неукоснительно 
придерживается своих обязательств, что регулярно 
подтверждает Международное агентство по атом-
ной энергии. Подавляющее большинство между-
народного сообщества признает, что СВПД вносит 
осязаемый вклад в укрепление режима нераспро-
странения и поддержание мира и безопасности. 
Нельзя в угоду политической конъюнктуре отдель-
ных стран отказываться от реального достижения 
многосторонней дипломатии, ставшего результа-
том усилий не только участников самой договорен-
ности, но и многих других поддержавших их стран, 
включая Казахстан.

Очевидно, что провал СВПД, тем более по вине 
одного из участников группы «5+1», станет тревож-
ным сигналом для всей архитектуры международ-
ной безопасности, включая перспективы решения 
ядерной проблемы Корейского полуострова. Под-
тверждаем актуальность предложенной Россией и 

Китаем «дорожной карты» в интересах исключи-
тельно мирного урегулирования этой проблемы.

Серьезную обеспокоенность вызывает нарас-
тающая угроза «химического» терроризма в ближ-
невосточном регионе, в частности на территории 
Ирака и Сирии. Боевики не только применяют ток-
сичные химикаты, но и располагают собственными 
технологическими и производственными возмож-
ностями по синтезу полноценных боевых отрав-
ляющих веществ, наладили разветвленные каналы 
доступа к их прекурсорам. Нельзя не учитывать и 
вполне реальные риски распространения «химиче-
ского» терроризма за пределы Ближнего Востока, 
принимая во внимание, в частности, весьма значи-
тельный сегмент иностранных боевиков среди экс-
тремистов. Прибывшие в Сирию и Ирак из-за ру-
бежа террористы уже получили возможность при-
обрести практический опыт и навыки создания и 
применения химического оружия. На протяжении 
последних трех лет мы неоднократно предлагали 
принять резолюцию Совета Безопасности или хотя 
бы заявление его Председателя с осуждением кон-
кретных актов «химического» терроризма в Сирии 
и Ираке. К сожалению, все наши предложения не-
изменно встречали жесткое сопротивление со сто-
роны ряда наших западных коллег, которые пред-
почитают закрывать глаза на факты применения и 
даже изготовления химического оружия террори-
стами и выдвигают голословные обвинения в адрес 
Дамаска.

Считаем недопустимым спекулировать на за-
дачах борьбы с распространением оружия массо-
вого уничтожения для достижения узкокорыстных 
геополитических целей, как это произошло с ин-
тервенцией в Ирак под абсолютно вымышленным 
предлогом 15 лет назад.

В последнее время мы стали свидетелями на-
стойчивых попыток манипулировать деятельно-
стью Организации по запрещению химического 
оружия (ОЗХО) и завершившего свою работу Со-
вместного механизма по расследованию. Считаем 
это прискорбным. Подтверждаем наше предложе-
ние о том, чтобы сформировать новый механизм по 
расследованию случаев применения химического 
оружия в Сирии на принципах, которые полностью 
отвечают нормам Конвенции о запрещении хими-
ческого оружия.
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Призываем все государства также выполнять 
обязательства, вытекающие из принятой еще в 2004 
году резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, 
которая предписывает всем странам принимать эф-
фективные меры с целью недопущения попадания 
в руки негосударственных субъектов, включая тер-
рористов, оружия массового уничтожения и любых 
материалов, имеющих к нему отношение. Актуаль-
ность резолюции 1540 была вновь подтверждена 
Советом Безопасности по итогам проведенного в 
2016 году всеобъемлющего обзора ее выполнения. 
Совет должен жестко реагировать на нарушения 
требований резолюции 1540 (2004) — будь то в Си-
рии, Ираке или где-то еще, особенно на факты ока-
зания негосударственным субъектам какого-либо 
содействия в получении доступа к оружию массо-
вого уничтожения.

Россия поддерживает усилия по формированию 
и укреплению национальных, региональных и су-
брегиональных потенциалов, необходимых для ре-
шения этих задач. Недавно мы провели в Калинин-
граде под эгидой Организации по безопасности и 
сотрудничеству в Европе (ОБСЕ) и Управления Ор-
ганизации Объединенных Наций по вопросам разо-
ружения специальный семинар по практическим 
аспектам реализации резолюции 1540 (2004), а в 
прошлом году в период нашего председательства 
на Форуме ОБСЕ по сотрудничеству в области без-
опасности мы организовали специальное заседание 
по этой теме.

Приветствуем также консенсусное одобрение в 
октябре 2017 года назад решения Исполнительного 
совета ОЗХО, направленного на пресечение угроз 
применения химического оружия негосударствен-
ными субъектами. Считаем это шагом в правиль-
ном направлении.

В интересах повышения эффективности много-
стороннего сотрудничества по предотвращению 
распространения оружия массового уничтожения 
и угроз его попадания в руки террористических 
группировок и прочих негосударственных субъек-
тов Россия предложила разработать новый юриди-
чески обязывающий инструмент — международ-
ную конвенцию по борьбе с актами химического 
и биологического терроризма. Проект конвенции 
был представлен нами на Конференции по разору-
жению в Женеве. Призываем к скорейшему началу 
переговоров по ее согласованию.

Нынешнее положение дел в области нераспро-
странения и разоружения настоятельно требует 
совместного поиска путей преодоления нарастаю-
щих противоречий при одновременном бережном 
отношении к доказавшим свою эффективность ме-
ханизмам сотрудничества и при дальнейшем укре-
плении его международно-правовых основ на базе 
учета интересов всех государств. Надеемся, что се-
годняшнее заседание Совета Безопасности, а также 
инициатива, выдвинутая президентом Казахстана 
Н.А.Назарбаевым, будут способствовать решению 
этих задач.

Председатель: В связи с запланированными 
двусторонними встречами, сейчас я вынужден буду 
покинуть это мероприятие, и мое место в президи-
уме займет министр иностранных дел Казахстана 
Кайрат Абдрахманов. В заключение я хочу искрен-
не поблагодарить Генерального секретаря, всех вы-
ступавших здесь и всех прибывших поддержать 
это заседание руководителей ведомств, министров 
иностранных дел наших соседей, президента Дуду, 
министра Лаврова и всех остальных за проявлен-
ный вами интерес и за высказанные очень ценные 
предложения. Я желаю нашему Совету всего само-
го доброго в борьбе за мир на земле.

Г-жа Хейли (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю вас, г-н Пред-
седатель, за созыв сегодняшнего заседания. Я хоте-
ла бы поблагодарить также Генерального секретаря 
за его брифинг и за его руководство работой по по-
иску долгосрочных решений все более усложняю-
щихся проблем.

Примечательно, что это важное заседание было 
созвано именно Казахстаном. Одно из первых реше-
ний Казахстана как независимого государства оста-
ется и одним из важнейших моментов в истории не-
распространения. После распада Советского Союза 
Казахстан добровольно убрал со своей территории 
советское ядерное оружие и присоединился к До-
говору о нераспространении ядерного оружия. От-
казавшись от ядерного оружия, президент Назарба-
ев подал пример всему остальному миру. Эта мера 
послужила укреплению доверия. Она показала со-
седям Казахстана и всему миру, что эта страна ни-
кому не угрожает. Она стала вотумом доверия к До-
говору о нераспространении ядерного оружия, ко-
торый остается краеугольным камнем глобальных 
усилий в области ядерного нераспространения. Что 
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особенно важно, этой мерой Казахстан продемон-
стрировал, что в своих отношениях с другими стра-
нами он действительно ценит мир и стабильность. 
Она явилась безошибочной конкретной демонстра-
цией желания и готовности Казахстана стать ответ-
ственным членом сообщества наций.

Соединенные Штаты продолжают возглавлять 
усилия, нацеленные на то, чтобы остановить рас-
пространение ядерного оружия. Мы играем веду-
щую роль в обеспечении всестороннего осущест-
вления резолюции 1540 (2004) — исторической 
резолюции, единогласно принятой Советом Без-
опасности в 2004 году. Вместе со своими партнера-
ми мы стараемся оказывать государствам и между-
народным организациям содействие в их усилиях, 
нацеленных на то, чтобы не допустить разработки 
и приобретения негосударственными субъектами 
ядерного, химического или биологического оружия 
и систем его доставки. Однако фактическое поло-
жение дел сегодня таково, что нынешняя ситуа-
ция в плане безопасности более напряженная, чем 
она была раньше. Одним из важнейших элементов 
дальнейшего процесса ядерного разоружения явля-
ется успешное устранение фундаментальных вызо-
вов безопасности.

Режимы, которые в наибольшей мере угрожают 
миру оружием массового уничтожения, являются 
также источником и других различных вызовов 
безопасности. Они отказывают своим народам в 
реализации прав человека и основных свобод. Они 
способствуют региональной нестабильности. Они 
помогают террористам и вооруженным формиро-
ваниям. Они разжигают конфликты, которые в ко-
нечном итоге перекидываются за их границы. Ни-
что не угрожает международному режиму ядерного 
нераспространения больше, чем опасность, созда-
ваемая Северной Кореей. Северная Корея вопреки 
многочисленным резолюциям Совета не прекраща-
ет свои безрассудные попытки получить в свое рас-
поряжение ядерное оружие. Она продолжает разра-
батывать ядерное оружие, в то время как ее народ 
голодает, и угрожать другим странам, одновремен-
но запугивая собственных граждан. Если Совет не 
сумеет достойно ответить на этот вызов, пример, 
поданный Казахстаном, начнет находить все мень-
ше последователей, а усилия многих других стран 
сдержать распространение ядерного оружия — по-
степенно сходить на нет. Мы призываем все госу-
дарства-члены в полном объеме выполнять свои 

обязанности и все резолюции Совета по Северной 
Корее. Мы будем и впредь вместе с нашими партне-
рами в Совете Безопасности добиваться мирного 
урегулирования этого кризиса дипломатическими 
средствами. Однако позвольте мне еще раз заявить 
о том, что Соединенные Штаты по-прежнему пол-
ностью готовы защитить себя и, если потребуется, 
и своих союзников.

Другим примером служат действия иранского 
режима. Тегеранский режим является ведущей при-
чиной нестабильности в нестабильной части мира. 
Он поддерживает террористов, боевиков-марионе-
ток и таких убийц, как Башар Асад. Он поставляет 
баллистические ракеты в нарушение эмбарго Орга-
низации Объединенных Наций на поставки оружия. 
Его марионетки обстреливают ими гражданские 
объекты, свидетелями чему мы были в Йемене, где 
хуситские боевики выпустили поставленную Ира-
ном ракету по аэропорту в Эр-Рияде. Когда иранцы 
протестуют против перенаправления своих денег 
террористам, режим арестовывает и убивает их. Он 
заглушает их голоса и лжет о мотивах, которыми 
они руководствуются. Когда Совет принял резолю-
цию 2231 (2015), он одобрил ядерное соглашение, но 
сохранил ряд запретов на действия Ирана.

Иранский режим неоднократно нарушал эти 
запреты и тем самым неоднократно доказывал, 
что он не достоин нашего доверия. Когда в Сове-
те дебатируется вопрос о том, как мы можем быть 
уверенными в том, что государства не будут зани-
маться распространением оружия массового унич-
тожения, мы должны прежде всего как минимум 
потребовать от государств, чтобы они выполняли 
взятые на себя международные обязательства. Что 
касается Ирана, то в то время как Соединенные 
Штаты продолжают выполнять свои обязательства 
по Совместному всеобъемлющему плану действий, 
международное сообщество должно потребовать от 
Ирана также выполнять его обязательства по резо-
люции 2231 (2015). Мы выдвигаем это требование 
от лица всего Совета Безопасности. Мы должны со-
обща реагировать на опасные нарушения со сторо-
ны Ирана не потому, что мы хотим провала ядерно-
го соглашения, а потому, что мы заинтересованы в 
успехе дела нераспространения.

Мы не должны забывать о том, что оружие мас-
сового уничтожения — это не какая-то абстрактная 
угроза, а оружие, которое может быть применено 
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порочными режимами. Сирийский режим неодно-
кратно применял химическое оружие против соб-
ственного народа. Это действия правительства, на-
столько прогнившего, что вместе с «Исламским го-
сударством Ирака и Шама» (ИГИШ) оно является 
двумя единственными в XXI веке образованиями, 
использовавшими химическое оружие в качестве 
средства ведения войны. Совет Безопасности дол-
жен отреагировать на эти вопиющие нарушения 
норм международного права и элементарной чело-
веческой морали. Совет учредил Совместный меха-
низм по расследованию (СМР) с очевидной целью 
установить виновных в совершении этих престу-
плений. СМР определил, что химическое оружие 
применялось в Сирии и ИГИШ, и режимом Асада. 
К ответственности должны быть привлечены и та, 
и другая сторона. Однако выполнению Советом 
Безопасности своего долга препятствует одно госу-
дарство. Этим государством является Россия.

Именно Россия наложила вето на три проекта 
резолюций Совета, которыми продлевался мандат 
Совместного механизма по расследованию. Именно 
Россия прикладывает в Организации по запреще-
нию химического оружия (ОЗХО) в Гааге все силы к 
тому, чтобы не дать привлечь режим Асада к ответ-
ственности за его злодеяния. Если российское пра-
вительство серьезно озабочено проблемой нерас-
пространения оружия массового уничтожения, оно 
должно убедить г-на Асада, которому оно покрови-
тельствует, в том, что он должен уничтожить все 
свое химическое оружие и всемерно сотрудничать с 
ОЗХО и Организацией Объединенных Наций.

Совету Безопасности изо дня в день приходит-
ся иметь дело с серьезнейшими угрозами между-
народному миру и безопасности. Самой серьезной 
из них является угроза распространения ядерного, 
биологического и химического оружия. Соединен-
ные Штаты напряженно работают над тем, чтобы 
не допустить распространения такого смертоносно-
го оружия. Мы выступаем за установление такого 
режима безопасности, который благоприятствовал 
бы нераспространению. Мы считаем, что все госу-
дарства морально обязаны объединиться в своих 
усилиях ради установления такого режима.

Г-н Филд (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Позвольте мне от имени правитель-
ства Соединенного Королевства сердечно поздра-
вить Казахстан с тем, что он стал первым централь-

ноазиатским государством, председательствую-
щим в Совете Безопасности. Как уже было до этого 
сказано, его историческая приверженность делу 
ядерного нераспространения хорошо известна. Мы 
приветствуем эти важные прения, потому что наша 
коллективная безопасность и благополучие зависят 
от эффективности глобального режима ядерного 
нераспространения.

Иногда легко забыть о том, как недавно миро-
вое сообщество впервые объединилось вокруг од-
ной общей стратегии в этой сфере. В шестидесятых 
и семидесятых годах было множество прогнозов 
о мрачном мире, в котором появятся десятки го-
сударств, обладающих ядерным оружием и сопер-
ничающих друг с другом. Однако сегодня, благо-
даря Договору о нераспространении ядерного ору-
жия, количество государств, обладающих ядерным 
оружием, по-прежнему выражается однозначным 
числом.

Вместе мы шаг за шагом создали всеобъемлю-
щий свод правил, норм и стандартов, противосто-
ящих распространению всех видов оружия массо-
вого уничтожения и средств его доставки. Если мы 
хотим, чтобы этот свод правил, который мы создали 
вместе, оставался в силе и в этом столетии, то все 
мы должны выполнять наши обязанности, защищая 
и соблюдая наши общие правила, нормы и стандар-
ты, и привлекать к надлежащей ответственности 
тех, кто их нарушает. Успех или неудача здесь за-
висит от нашей способности работать сообща, и это 
совсем недавно показали примеры Ирана, Северной 
Кореи и Сирии, на которых я хотел бы сейчас кра-
тко остановиться.

Угроза ядерного Ирана сплотила международ-
ное сообщество — Совет Безопасности — для за-
щиты наших общих норм и общих интересов нашей 
безопасности. Благодаря нашим совместным напря-
женным дипломатическим усилиям и оказанному 
давлению, Иран, наконец, сел за стол переговоров. 
Все вместе мы согласовали Совместный всеобъем-
лющий план действий, который мы, в Соединенном 
Королевстве, по-прежнему твердо поддерживаем. 
Нужно всегда помнить о том, что до заключения 
этой сделки произвести достаточное количество 
расщепляющегося материала для создания оружия 
Иран мог в течение нескольких месяцев. Теперь 
же все эксперты предполагают, что для этого по-
требуется минимум год. Все мы в Совете Безопас-
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ности должны гордиться этим успехом, которого 
мы достигли совместными усилиями. Давайте же и 
впредь работать таким образом.

В вопросе о Северной Корее мы, действительно, 
добились успеха, и не в последнюю очередь потому, 
что мы работали сообща. Северная Корея постоян-
но и планомерно игнорирует наши правила ядер-
ного нераспространения, и последствия этого для 
международной безопасности становятся все более 
серьезными. Мы договорились о том, что ядерная 
программа Корейской Народно-Демократической 
Республики незаконна, и мириться с ней нельзя. В 
ответ на это рядом своих резолюций Совет Безопас-
ности коллективно ввел самые строгие санкции на 
памяти нашего поколения. Можно быть уверенным 
в том, что эти меры уже оказывают свое воздей-
ствие. Я считаю, что по вопросу о Северной Корее 
и об Иране Совет Безопасности должен продолжать 
сохранять единство.

Вместе с тем Совет Безопасности не проявля-
ет такого же единства в реагировании на примене-
ние химического оружия в Сирии. К сожалению, в 
последнее время именно Россия постоянно разма-
хивает своим правом вето в Совете, несмотря на 
четкие выводы санкционированного самим Сове-
том независимого и беспристрастного экспертного 
расследования, говорящие о том, что сирийский 
режим и ДАИШ неоднократно применяли химиче-
ское оружие. Боюсь, что отсутствие в Совет един-
ства и решимости в вопросе о Сирии — это самый 
опасный и двусмысленный сигнал для потенци-
альных нарушителей режима нераспространения 
в будущем. Совет Безопасности должен быть готов 
привлечь к ответственности всех нарушителей, и 
Соединенное Королевство обращается с убедитель-
ной просьбой к тем в Совете, кто мешал принять 
какие-либо меры, присоединится к консенсусу во 
имя будущего.

Урок для Совета не может быть яснее. Если мы 
будем действовать совместно, то сможем уговорить 
и убедить государства отказаться от своих амбиций 
получить оружие массового уничтожения. Если же 
нет, то под угрозой окажутся именно самые уязви-
мые — чаще всего, гражданское население — и без-
опасность всего мира.

Краеугольным камнем ядерного разоружения 
остается Договор о нераспространении ядерного 
оружия. Хотя темпы разоружения и нераспростра-

нения зачатую безнадежно медленны, необходимо 
всегда помнить о той масштабной перспективе, ко-
торую этот Договор представляет. Его достижения 
— это результат его развития с течением времени 
на основе консенсуса и тех реальных преимуществ, 
которые он предлагает всем и каждому из его участ-
ников. С другой стороны, Договор о запрещении 
ядерного оружия не станет решением ни для стоя-
щих перед нами очень сложных вызовов безопасно-
сти, ни, на мой взгляд, для серьезных технических 
проблем ядерного разоружения. Именно поэтому 
Соединенное Королевство не станет участником 
такого договора о запрещении ядерного оружия. 
Мы не считаем, что его запреты становятся новой 
нормой обычного международного права.

Соединенное Королевство по-прежнему всеце-
ло привержено цели создания мира, свободного от 
ядерного оружия. Мы считаем, что лучшим спосо-
бом достичь этой цели является постепенное мно-
гостороннее разоружение, которое согласовывает-
ся шаг за шагом и на основе уже имеющихся меха-
низмов. Если мы будем по-прежнему действовать 
совместно, то здесь мы сможем добиться многого. 
Мы можем продолжать добровольные моратории 
на испытания ядерного оружия и одновременно 
добиваться вступления в силу Договора о всеобъ-
емлющем запрещении ядерных испытаний. Мы мо-
жем не допустить попадания ядерных, химических 
и биологических материалов в руки террористов, 
добиваясь полного и эффективного осуществления 
резолюции 1540 (2004), и мы можем противостоять 
угрозе баллистических ракет, побуждая государ-
ства-члены рассмотреть возможность присоедине-
ния к режиму контроля за ракетной технологией и 
соблюдать Гаагский кодекс поведения по предот-
вращению распространения баллистических ракет.

Как всем известно, Совет Безопасности призван 
играть особую роль в поддержании международно-
го мира и безопасности. И теперь, как никогда, не-
обходимо именно единство Совета Безопасности и 
стоящей за ним Организации Объединенных Наций. 
Все вместе мы должны продолжать усилия по пре-
дотвращения ядерного распространения; все вме-
сте мы должны призывать к ответу те государства, 
которые нарушают наши правила; и все вместе мы 
должны уговорить и убедить потенциальных нару-
шителей режима нераспространения отказаться от 
своих амбиций получить оружие массового унич-
тожения. Соединенное Королевство по-прежнему 
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готово в тесном контакте со всеми членами Совета 
Безопасно добиваться этих важных целей, которые, 
по моему мнению, имеют определяющее значение 
для безопасности человечества в будущем.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Г-н 
Председатель, то, что Вы руководите работой этого 
важного заседания, для нас большая честь. Мы так-
же польщены присутствием президента Республики 
Казахстан Его Превосходительства г-на Нурсулта-
на Назарбаева. Мы хотели бы воспользоваться этой 
возможностью и поздравить делегацию его страны 
за ту отличную работу, которую она уже продела-
ла в качестве Председателя Совета Безопасности. 
Мы хотели бы также поблагодарить Генерального 
секретаря Антониу Гутерриша за его брифинг и за 
его лидерство в этой области, которую Казахстан 
выбрал темой сегодняшней дискуссии.

В контексте приверженности нормам между-
народного права и как миролюбивое государство, 
утверждающее культуру мира и право на мир, Бо-
ливия выступает за мирное урегулирование споров, 
добрые услуги, превентивную дипломатию, много-
сторонность, невмешательство во внутренние дела 
и уважение суверенитета, независимости и терри-
ториальной целостности государств как всеобщие 
принципы, признанные международным сообще-
ством, и эффективные инструменты предотвраще-
ния бедствий войны и ее последствий.

Мы собрались здесь в тот момент, когда в на-
шей реальности мы переживаем острую напряжен-
ность на глобальном уровне. Боливия обеспокоена 
значительным числом вооруженных конфликтов, 
влекущих за собой тяжелые гуманитарные послед-
ствия. Мы выбрали путь культуры диалога между 
нациями средствами народной дипломатии. В свя-
зи с этим мы подчеркиваем необходимость принять 
самый широкий подход, если мы хотим добить-
ся мира и предотвратить конфликты, анализируя 
их структурные причины, укрепляя законность и 
способствуя экономическому росту и социальному 
развитию.

Как часть первого густонаселенного района 
мира, объявившего себя свободным от ядерного 
оружия в соответствии с Договором о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне, известном как Договор Тлателолко, 
а также первого региона, объявившего себя зоной 

мира, — и, благодаря мирному процессу, последний 
вооруженный конфликт в нашем регионе заверша-
ется урегулированием в Колумбии, — Боливия 
имеет право обратиться с призывом повторить этот 
пример в других частях мира.

В связи с этим мы считаем, что перед членами 
нашей Организации стоит сложная задача осуще-
ствить Договор о запрещении ядерного оружия, 
принятый Генеральной Ассамблеей 7 июля 2017 
года. Настало время для того, чтобы страны взяли 
на себя обязательство по запрещению разработки, 
испытаний, производства и приобретения ядер-
ного оружия и взрывчатых веществ, а также об-
ладания ими. Мы отмечаем решение таких стран, 
как Казахстан, отказаться от обладания ядерным 
оружием и его использования в своих оборонных 
доктринах и политике в области национальной без-
опасности. В соответствии с нашей позицией в от-
ношении поддержки нераспространения, мы вновь 
заявляем о том, что выступаем против проведения 
любых ядерных испытаний или пуска баллистиче-
ских ракет, способных обеспечить доставку оружия 
массового уничтожения. Мы призываем к полному, 
поддающемуся проверке и необратимому демонта-
жу всех компонентов ядерных программ, которые 
осуществляются с иными целями, отличными от 
мирных, и всех баллистических ракет.

В этой связи мы считаем, что наилучшей пре-
вентивной мерой является ликвидация всего ядер-
ного оружия и других видов оружия массового 
уничтожения. Так, если речь идет конкретно о кон-
фликте на Корейском полуострове, то мы считаем, 
что единственным средством достижения дену-
клеаризации региона является политический диа-
лог. В этой связи крайне важно разработать меры 
укрепления взаимного доверия. Мы отмечаем го-
товность правительств Республики Корея и Корей-
ской Народно-Демократической Республики начать 
переговоры, с тем чтобы способствовать участию 
северокорейской делегации в предстоящих зимних 
Олимпийских играх и участию обеих стран в цере-
монии открытия под одним флагом.

Еще одним успешным достижением в осущест-
влении взаимных мер укрепления доверия явля-
ется Совместный всеобъемлющий план действий 
по иранской ядерной программе, который был со-
гласован в ходе переговоров пяти постоянных чле-
нов Совета Безопасности, а также представителей 
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Европейского союза и Международного агентства 
по атомной энергии. Это событие стало свидетель-
ством готовности сторон к достижению мирного 
соглашения на основе консенсуса.

В качестве Председателя Комитета Совета Без-
опасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), 
Боливия твердо убеждена в том, что сотрудниче-
ство между государствами имеет важнейшее значе-
ние для осуществления данного документа с целью 
предотвращения приобретения или применения 
негосударственными субъектами химического, 
биологического или ядерного оружия. Мы также 
отмечаем, что Комитет является платформой для 
оказания государствами помощи друг другу, а не 
механизмом принуждения или введения санкций в 
отношении государств.

Наконец, мы с обеспокоенностью наблюда-
ем за тем, что в военно-промышленный комплекс 
осуществляются многомиллионные инвестиции. 
Вместо этого такие огромные суммы могли бы ис-
пользоваться для урегулирования серьезного гума-
нитарного кризиса, для выполнения Повестки дня 
в области устойчивого развития на период до 2030 
года, а также для искоренения нищеты и устране-
ния неравенства — то есть для построения более 
справедливого и гуманного мира.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы также рады видеть Вас, г-н Председатель, на 
посту Председателя Совета Безопасности, и выра-
жаем признательность Казахстану за выдающуюся 
работу в ходе его председательства. Наша делега-
ция приветствует своевременное проведение этих 
прений высокого уровня по мерам укрепления до-
верия, необходимым для обеспечения нераспро-
странения оружия массового уничтожения, и мы 
благодарим президента Нурсултана Назарбаева за 
участие в заседании. Мы также отмечаем то, что 
решительные действия Казахстана в области ядер-
ного разоружения служат примером для между-
народного сообщества. Кроме того, мы выражаем 
признательность Генеральному секретарю за его 
содержательный брифинг.

Как отмечается в документе, озаглавленном 
«Манифест: мир, двадцать первый век», одобрен-
ном президентом Казахстана, ничто так не пре-
пятствует реализации целей по достижению мира, 
безопасности и развития в большей степени, как 
серьезная угроза распространения ядерного, хими-

ческого и биологического оружия и средств его до-
ставки. Мы согласны с этой точкой зрения и хотели 
бы высказать в этой связи три замечания.

Во-первых, Перу привержена режимам разо-
ружения и нераспространения оружия массового 
уничтожения. Мы считаем, что обеспечение меж-
дународного мира и безопасности предполагает 
устранение угрозы, создаваемой таким оружием. 
Лучшим способом выполнения этой задачи яв-
ляется обеспечение того, чтобы такого оружия не 
существовало. Поэтому мы должны содействовать 
разоружению. Благодаря Договору о запрещении 
ядерного оружия в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне, согласованному в Тлателолко, мы 
являемся частью первой зоны, свободной от ядер-
ного оружия, в одном из густонаселенных регионов 
мира. В соответствии с данными обязательствами 
мы призываем к универсализации международных 
документов, таких как Договор о всеобъемлющем 
запрещении ядерных испытаний и недавно приня-
тый Договор о запрещении ядерного оружия, со-
гласно которому использование такого оружия и 
обладание им являются незаконными.

Во-вторых, Перу считает, что проблемы, с ко-
торыми сталкивается режим нераспространения, 
сегодня представляют собой самые серьезные угро-
зы миру и безопасности на планете. Следовательно, 
обеспечение единства в Совете, с тем чтобы он мог 
принимать эффективные и последовательные меры 
реагирования на такие вызовы, является, по наше-
му мнению, одной из приоритетных задач. С нашей 
точки зрения, это требует, прежде всего, решения 
проблемы, создаваемой ядерной и баллистической 
программой Корейской Народно-Демократической 
Республики. Необходимо также укреплять режим 
нераспространения ядерного оружия посредством 
осуществления Совместного всеобъемлющего пла-
на действий по иранской ядерной программе, кото-
рый является ярким примером осуществления мер 
укрепления доверия под контролем Международ-
ного агентства по атомной энергии. Мы хотели бы 
также подчеркнуть важность сохранения привер-
женности Совета установлению в полном объеме 
фактов, касающихся неприемлемого применения в 
Сирии химического оружия, и привлечению вино-
вных к ответственности.

В-третьих, с учетом сложности контекста Перу 
выражает согласие с тем, что принимаемые нами 
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меры не должны ограничиваться лишь санкциями. 
Мы должны поощрять превентивную дипломатию 
и содействовать укреплению доверия, необходимо-
го для сохранения режимов нераспространения на 
основе более комплексного подхода. Более того, не-
доверие зачастую порождает ощущение отсутствия 
безопасности, что, в свою очередь, ведет к увели-
чению запасов оружия. Мы должны изменить это 
представление в целях борьбы с распространением 
и накоплением запасов оружия, в частности ядер-
ного. Для этого должны приниматься такие меры 
укрепления доверия, которые составляют основу 
для сотрудничества, способствующего снижению 
риска эскалации ситуации или инцидентов, кото-
рые могут иметь серьезные последствия, а именно 
создание открытых каналов для общения и укре-
пления взаимопонимания, планирование открытых 
и транспарентных процессов, создание механизмов 
мониторинга и проверки и протоколов контроля в 
кризисных ситуациях.

Сегодня, когда Перу имеет честь принимать 
Папу Франциска, приехавшего в страну с визитом, 
мы хотели бы завершить свое выступление напо-
минанием о том, что сказал Его Святейшество, вы-
ступая перед Генеральной Ассамблеей 25 сентября 
2015 года по обсуждаемой нами сегодня теме:

«Система моральных принципов и законов, ос-
нованная на угрозе взаимного уничтожения, а, 
возможно, и уничтожения всего человечества, 
является явным противоречием и оскорблением 
для всей системы Организации Объединенных 
Наций, которая в таком случае превратится в 
группу наций, объединенных страхом и недо-
верием» (A/70/PV.3, стр. 6).

Г-н Ског (Швеция) (говорит по-английски): От-
радно вновь видеть Вас, г-н Председатель, в Орга-
низации Объединенных Наций. Прежде всего я хо-
тел бы поблагодарить Казахстан за своевременное 
проведение сегодняшнего заседания по этому очень 
важному вопросу. Исторический вклад Вашей стра-
ны в дело разоружения и нераспространения ору-
жия массового уничтожения заслуживает высокой 
оценки. Принятое вами более 25 лет назад решение 
отказаться от ядерного оружия свидетельствует о 
том, что ядерное разоружение действительно яв-
ляется возможным. Ваша личная приверженность 
прекращению ядерных испытаний и продвижению 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 

испытаний заслуживает благодарности. И наша 
страна, и все члены Европейского союза придают 
этому приоритетное значение.

Позвольте мне также поблагодарить Генераль-
ного секретаря за содержательное заявление, с ко-
торым он выступил сегодня утром. Мы полностью 
согласны с тем, что, как отметил в своем новогод-
нем обращении Генеральный секретарь, мировое 
сообщество не испытывало столь сильной тревоги 
в связи с ядерным оружием со времен «холодной 
войны». В последние месяцы слухи о возможности 
применения ядерного оружия являются тревожным 
отзвуком прошлого.

При этом как государственные, так и негосу-
дарственные субъекты прибегают к применению 
химического оружия, испытывая тем самым на 
прочность нашу приверженность общим ценно-
стям. Распространение оружия массового унич-
тожения, несомненно, является серьезной угрозой 
для международного мира и безопасности.

Ядерное разоружение и нераспространение — 
это две стороны одной медали, они имеют взаимо-
укрепляющий характер. Достижение прогресса на 
обоих направлениях должно быть приоритетом для 
международного сообщества и Совета Безопасно-
сти. Это необходимо не только для выполнения на-
ших обязанностей, обусловленных соображениями 
морали и гуманности, но и для обеспечения наших 
общих интересов безопасности.

Договор о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) остается незаменимой основой и кра-
еугольным камнем ядерного разоружения и нерас-
пространения. Мы привержены успешному завер-
шению текущего обзорного цикла ДНЯО.

Это потребует достижения прогресса в отно-
шении всех трех основных компонентов Договора, 
включая разоружение, по которому государства, 
обладающие ядерным оружием, несут особую от-
ветственность. Повсеместное разочарование меж-
дународного сообщества в связи с недостаточным 
прогрессом в контексте ДНЯО является реальным 
и вполне обоснованным. Необходимо решить эту 
проблему, добившись конкретного прогресса в осу-
ществлении существующих обязательств в области 
разоружения.

Эффективное разоружение потребует искрен-
них и ведущихся в духе доброй воли переговоров 
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в рамках всех существующих конвенций. Мы все 
должны действовать в соответствии с нашими 
обязательствами и выполнить наши обещания. На 
пути вперед нам необходимо укреплять взаимное 
доверие, как ранее сегодня утром подчеркнули Ге-
неральный секретарь и президент Назарбаев, в том 
числе посредством более глубокого понимания по-
зиций друг друга, чего сегодня явно не хватает. 
Кроме того, мы должны мобилизовать политиче-
скую волю, необходимую для проведения перего-
воров и достижения компромисса, с тем чтобы до-
биться позитивных результатов.

Паралич Конференции по разоружению (КР), 
которая проводится уже двадцать второй год, дол-
жен беспокоить всех нас. В следующем месяце 
Швеции на ротационной основе перейдет председа-
тельство в КР. Мы будем делать все возможное для 
определения такого сочетания основных вопросов, 
на основе которого удастся, наконец, согласовать 
программу работы и которое, как мы надеемся, мо-
жет помочь выйти из этого тупика.

Мы также сталкиваемся с растущей угрозой 
приобретения оружия массового уничтожения не-
государственными субъектами. Для противостоя-
ния этим эволюционирующим угрозам и укрепле-
ния глобального режима нераспространения не-
обходимы коллективные усилия. Все государства 
должны прилагать усилия для выполнения своих 
обязательств в соответствии с резолюцией 1540 
(2004)

Меры укрепления доверия могут способство-
вать уменьшению напряженности, предотвраще-
нию конфликтов и установлению доверия, необхо-
димого для эффективного обеспечения разоруже-
ния и нераспространения. Такие усилия оказывают 
большее воздействие в том случае, если они осно-
ваны на четких принципах подотчетности, транс-
парентности, необратимости и проверяемости. 
Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в 
Центральной Азии является хорошим примером 
применения этих принципов. Это была первая зона 
подобного типа на основе принципа проверяемо-
сти в соответствии с Типовым дополнительным 
протоколом Международного агентства по атом-
ной энергии (МАГАТЭ). Это обеспечило МАГАТЭ 
возможность проверять не только непереключение 
заявленного ядерного материала, но и отсутствие 

незаявленных ядерных материалов и ядерной дея-
тельности в государствах-участниках.

Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД) является еще одним важным примером 
возможностей дипломатии. СВПД призван обеспе-
чить исключительно мирный характер иранской 
ядерной программы. Это важнейшее соглашение 
способствует стабильности внутри региона и за его 
пределами и вносит существенный вклад в укре-
пление глобальной архитектуры в области нерас-
пространения. Как было подтверждено Высоким 
представителем Европейского союза Федерикой 
Могерини и многими другими, сидящими за этим 
столом сегодня, Европейский союз по-прежнему 
готов поддерживать полное осуществление СВПД, 
и крайне важно, чтобы все стороны и далее выпол-
няли свои обязательства. Инспекции МАГАТЭ и 
Совместной комиссии для решения вопросов, свя-
занных с осуществлением, являются неотъемлемы-
ми компонентами этого соглашения. Кроме того, 
мы с нетерпением ожидаем скорейшей ратифика-
ции Ираном дополнительного протокола, что имеет 
важнейшее значение для укрепления доверия и обе-
спечения устойчивости.

Совет неоднократно рассматривал вопрос об ис-
пытаниях ядерного оружия и баллистических ракет 
Корейской Народно-Демократической Республикой 
в нарушение международных обязательств и враз-
рез с существующими глобальными нормами, за-
прещающими ядерные испытания, закрепленными 
в Договоре о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний. Мы продолжаем осуждать такие дей-
ствия самым решительным образом. Необходимо 
добиться полного и всеобъемлющего выполнения 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти всеми государствами — членами Организации 
Объединенных Наций. При этом одни только санк-
ции не позволят урегулировать ситуацию на Корей-
ском полуострове. Для того, чтобы проложить путь 
к мирному, дипломатическому и политическому 
урегулированию, необходимы соответствующие 
усилия. Параллельно с эффективным внедрением 
режима санкций мы должны приложить дополни-
тельные усилия для ослабления напряженности и 
установления доверия. Мы приветствуем послед-
ние события на Корейском полуострове, в том чис-
ле шаги, предпринятые с тем чтобы вновь открыть 
каналы коммуникации, такие как диалог между во-
енными структурами. Это является важным сред-
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ством, позволяющим избегать недоразумений и 
ослабить напряженность. Мы также приветствуем 
решение Корейской Народно-Демократической Ре-
спублики участвовать в Олимпийских играх. Это 
— положительные изменения. Важно воспользо-
ваться этой возможностью и поддержать все уси-
лия, которые могут привести к денуклеаризации 
и установлению мирных отношений на Корейском 
полуострове.

Наращивать усилия также необходимо для ре-
шения проблемы химического оружия. Примене-
ние такого оружия в Сирии и Ираке незаконно и не-
допустимо. Столь грубые нарушения международ-
ного права не должны оставаться безнаказанными. 
Виновные в их совершении должны быть установ-
лены и привлечены к ответственности. Мы глубоко 
сожалеем по поводу многочисленных случаев при-
менения вето в Совете, не позволивших обеспечить 
подотчетность. Недавние сообщения о применении 
в Сирии газообразного хлора и продолжающиеся 
расследования, ведущиеся Миссией Организации 
по запрещению химического оружия по установ-
лению фактов в Сирийской Арабской Республике, 
свидетельствуют лишь о необходимости продол-
жать наши усилия по разработке нового механизма 
установления ответственности, с тем чтобы обеспе-
чить подотчетность и укрепление международного 
режима разоружения и нераспространения. Совет 
несет ответственность в этой связи, и мы будем 
продолжать наши усилия, с тем чтобы найти путь 
вперед.

В своем новогоднем послании Генеральный се-
кретарь настоятельно призвал лидеров объединять 
людей вокруг общих целей. Безусловно, одной из 
этих целей должно быть содействие дальнейшему 
нераспространению и разоружению. Совет должен 
работать сообща и активизировать свои усилия для 
поощрения и укрепления прогресса, в том числе пу-
тем оказания помощи в укреплении доверия между 
странами. Мы продолжим активно сотрудничать со 
всеми партнерами, содействуя разоружению и не-
распространению, уважению норм международно-
го права и привлечению к ответственности тех, кто 
нарушает международно-правовые обязательства.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю президента Казахстана за организа-
цию этого важного и своевременного заседания по 
мерам укрепления доверия и транспарентности в 

отношении оружия массового уничтожения. При-
сутствие среди нас этим утром президента Назар-
баева и президента Дуды стало для нас особой че-
стью; я также очень рад вновь видеть здесь сегодня 
Вас, г-н министр. Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря за его весьма информатив-
ный брифинг.

Почти сто лет назад жестокость применения 
химического оружия в ходе Первой мировой войны 
заставила нас совместно начать и шаг за шагом раз-
вивать нынешний режим нераспространения ору-
жия массового уничтожения. Сегодня этот режим 
является краеугольным камнем архитектуры меж-
дународной безопасности. Однако, как напомнили 
нам трагические события прошлого года, этот ре-
жим находится под ударом и, возможно, в опасно-
сти. Распространение биологического, химическо-
го и ядерного оружия и средств его доставки оста-
ются опасной реальностью. В Азии и на Ближнем 
Востоке самые базовые и фундаментальные нормы 
в области нераспространения и разоружения систе-
матически и грубо нарушаются. Давайте не будем 
заблуждаться: ставки крайне высоки. Помимо не-
посредственных последствий, касающихся мира и 
безопасности, на карту поставлена долгосрочная 
стратегическая стабильность, что затрагивает без-
опасность всех наших государств. Именно поэто-
му борьба с распространением оружия массового 
уничтожения находится — и должна оставаться 
— в центре приоритетов Совета Безопасности, и 
именно поэтому Франция намерена сохранять свою 
приверженность столь важному вопросу.

Варварское применение токсичных химических 
веществ в Сирии, Ираке и Азии свидетельствует о 
возврате к использованию этого смертоносного 
оружия, которое сеет страх и смерть среди граж-
данского населения. Применение химического ору-
жия сирийским режимом против собственного на-
рода является еще одним трагическим примером 
этого. От имени Франции я напоминаю о том, что 
умаление значения этой ситуации, обусловленное 
нашей неспособностью сформировать международ-
ный консенсус для поиска решения для нее, неу-
клонно увеличивает риск химического терроризма, 
который вызывает страх у каждого из нас. Оно усу-
губляет региональную нестабильность и ослабляет 
международную архитектуру безопасности, храни-
телем и главным гарантом которой является Совет.
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То же замечание касается действий Северной 
Кореи. Северокорейский режим намерен приобре-
сти оперативный ядерный арсенал, что является си-
стематическим и вопиющим нарушением его обяза-
тельств. Эта угроза достигла критического уровня 
и касается нас всех. Поэтому сегодня необходимо, 
применяя давление, найти политическое решение, 
с тем чтобы добиться денуклеаризации Корейского 
полуострова. Единство и твердая решимость Сове-
та Безопасности являются предварительными усло-
виями достижения успеха.

В таких непредсказуемых и сложных обсто-
ятельствах доверие и транспарентность на реги-
ональном и многостороннем уровнях — среди 
прочих приоритетов, на которых основаны наши 
заседания — более чем когда-либо являются основ-
ными ценностями, которые мы должны защищать и 
развивать. В особой мере это касается режима не-
распространения. Как напомнил нам Генеральный 
секретарь, он основан на подлежащих соблюдению 
юридических обязательствах, за которыми сле-
дует тщательная проверка их выполнения. Имен-
но в этом, в частности, заключаются функции та-
ких международных органов, как Международное 
агентство по атомной энергии и Организация по 
запрещению химического оружия (ОЗХО), работу 
которых Франция активно поддерживает.

Я хотел бы также еще раз заявить о нашей твер-
дой приверженности Договору о нераспростра-
нении ядерного оружия, пятидесятая годовщина 
которого будет отмечаться в этом году, а также о 
нашем решительном противодействии любым меж-
дународным инициативам, способным его подо-
рвать. Кроме того, я хотел бы особенно отметить 
нашу всемерную поддержку скорейшего вступле-
ния в силу Договора о всеобъемлющем запрещении 
ядерных испытаний. Мы призываем все те страны, 
которые еще не присоединились к этому догово-
ру, сделать это безотлагательно, и я имею в виду, 
прежде всего, те страны, присоединение которых 
необходимо.

Франция также выступает за то, чтобы все вы-
полняли обязательства в соответствии с резолюци-
ей 1540 (2004), принятой Советом в целях предот-
вращения приобретение оружия массового уничто-
жения негосударственными субъектами. Этот во-
прос имеет особую актуальность, поскольку мы как 
никогда ранее обеспокоены возможностью пере-

дачи оружия, особенно ракет, негосударственным 
субъектам. В этой связи государствам, которые еще 
не сделали этого, абсолютно необходимо ввести в 
действие законодательство о контроле над экспор-
том и создать соответствующие административные 
механизмы.

Наконец, как известно членам Совета, Франция 
принимает активное участие в Инициативе по без-
опасности в борьбе с распространением. Франция 
намерена и впредь активно поддерживать усилия 
по предотвращению распространения, и, как я уже 
сказал, по-прежнему принимает активное участие 
в реализации этой инициативы. Франция убежде-
на в том, что при наличии у международного со-
общества решимости, основанной на прагматичном 
и реалистичном многостороннем взаимодействии, 
вполне возможно найти средства преодоления кри-
тических ситуаций, касающихся распространения. 
В этой связи позвольте мне коснуться иранского 
вопроса.

Наша страна активно способствовала разработ-
ке надежного, прочного и поддающегося проверке 
соглашения, которое известно в настоящее время 
как Совместный всеобъемлющий план действий. 
Как мы уже говорили, мы добиваемся неукосни-
тельного выполнения этого соглашения и резолю-
ции 2231 (2015). В своей совокупности эти докумен-
ты составляют краеугольный камень стабильности 
и региональной и международной безопасности. 
Тем не менее, эта договоренность не охватывает все 
вопросы, вызывающие у нас беспокойство, включая 
вопрос о деятельности Ирана, связанной с балли-
стическими ракетами. Именно поэтому мы рас-
считываем на проведение откровенного диалога по 
данному вопросу.

Аналогичным образом, срочно необходимо 
восстановить полный запрет на применение хими-
ческого оружия. Безнаказанность не может быть и 
не будет допущена. Именно в этом и заключалось 
предназначение Совместного механизма по рас-
следованию, роспуск которого вызывает глубокое 
сожаление; как бы то ни было, мы не должны си-
деть сложа руки. Выявленные преступники, прибе-
гавшие к использованию такого оружия, — будь то 
государственные или негосударственные субъекты 
— должны быть наказаны, а тех, кто может рассма-
тривать возможность его применения, надлежит 
удержать от этого.
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Именно поэтому Франция приняла решение со-
звать 23 января в Париже те страны, которые разде-
ляют то же беспокойство, с тем чтобы совместными 
усилиями вести борьбу с недопустимой безнака-
занностью за применение химического оружия. На 
этой встрече будет сформировано новое межправи-
тельственное партнерство, цель которого будет за-
ключаться в том, чтобы оказывать существующим 
механизмам и международными организациями 
— прежде всего ОЗХО, которая отвечает за этот во-
прос, — помощь и поддержку в их расследовании.

С учетом того, что существует опасность эрозии 
режима нераспространения, под угрозой оказалась 
вся наша безопасность в целом и само существова-
ние верховенства права как фундамента системы 
многосторонних отношений. Ввиду масштабности 
того, что поставлено на карту, мы несем совмест-
ную ответственность за защиту и закрепление со-
вместно достигнутых нами успехов путем повы-
шения доверия и транспарентности в отношениях 
между всеми сторонами, соблюдающими свои обя-
зательства в плане нераспространения. Франция 
по-прежнему всецело привержена этой цели.

Г-н Тано-Бучуэ (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Кот-д’Ивуар приветствует присут-
ствие на этом заседании Совета Безопасности Его 
Превосходительства г-на Нурсултана Назарбаева, 
а также президента Польши, заместителя премьер-
министра и министра иностранных дел Кувейта, 
министра иностранных дел Российской Федерации 
и государственного министра по делам Азии и Ти-
хого океана Соединенного Королевства. Присут-
ствие руководителей столь высокого ранга придает 
нашей работе особенно большое значение. Я хотел 
бы поблагодарить Казахстан за организацию этого 
брифинга по столь важному вопросу. Наша делега-
ция также выражает признательность Генерально-
му секретарю за его брифинг и за его позицию по 
этому вопросу, который волнует Организацию и 
Совет на протяжении вот уже многих лет.

Сознавая угрозу, создаваемую для человече-
ства распространением оружия массового уничто-
жения, Организация Объединенных Наций уже на 
ранних этапах создала ряд инструментов и много-
сторонних механизмов, преследуя цель сократить 
количество таких вооружений или полностью или 
хотя бы частично избавиться от них в долгосрочной 
перспективе. В числе таких инструментов Договор 

о нераспространении ядерного оружия, Конвенция 
по химическому оружию и Конвенция по биологи-
ческому оружию, а также различные резолюции 
Совета Безопасности, в том числе резолюция 1540 
(2004) и последующие резолюции. Но несмотря на 
существование таких механизмов, актуальность 
которых хорошо известна, очевидно, что в области 
нераспространения и ликвидации всего подобного 
оружия сделать предстоит еще многое.

Возникшие в последнее время различные про-
блемы — а именно, касающиеся договоренности по 
ядерному вопросу с Ираном, проводимых Север-
ной Кореей ядерных испытаний и испытаний бал-
листических ракет, а также предполагаемого при-
менения террористами «Исламского государства» 
химического оружия, — создают угрозу для режи-
ма нераспространения и требуют от Совета осо-
бого внимания и бдительности. Поэтому нам всем 
вместе надлежит продвигаться дальше в принятии 
подлежащих обязательному соблюдению режимов, 
запрещающих оружие массового уничтожения, и в 
активизации диалога между государствами.

Мы должны осознать, что, несмотря на подпи-
сание Договора о запрещении ядерного оружия, эта 
категория оружия массового уничтожения пред-
ставляет все большую угрозу. Это объясняется тем, 
что крупные ядерные державы уклоняются от под-
писания этого договора, и, кроме того, противятся 
введению имеющих обязательную юридическую 
силу документов, к чему призывают все остальные 
страны. Ядерным державам надлежит присоеди-
ниться к международному консенсусу в отношении 
ликвидации в конечном счете всего ядерного ору-
жия и активизировать диалог с другими странами в 
контексте гарантий коллективной безопасности. В 
этой связи Кот-д’Ивуар призывает к дальнейшему 
сокращению всех ядерных арсеналов, с тем чтобы 
лишить соответствующего стимула те страны, ко-
торые подумывают о том, чтобы присоединиться к 
группе ядерных держав.

В этом контексте странам, обладающим ядер-
ным оружием, и другим заинтересованным странам 
надлежит создавать условия для вступления в силу 
Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний, с тем чтобы предотвратить разработку 
новых видов ядерного оружия и производство боль-
ших количеств расщепляющегося материала и дру-
гих ядерных отходов. Помимо соответствующих 
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договоренностей, страны, обладающие ядерным 
оружием, должны предоставить необходимые га-
рантии в плане обращения с такими материалами и 
их хранения, которое создает реальную угрозу для 
стран Юга, а также гарантии физической и ядерной 
безопасности.

Наша страна, которая руководствуется прин-
ципами мира, безусловно выступает в поддержку 
твердой позиции в этом плане, однако мы готовы к 
дальнейшему диалогу по этим вопросам. Мы так-
же придаем огромное значение тому, чтобы Африка 
оставалась зоной, свободной от ядерного оружия. 
Мы также призываем ядерные державы и африкан-
ские страны вести борьбу с загрязнением континен-
та ядерными отходами.

Поэтому международному сообществу необ-
ходимо согласно резолюции 2231 (2015) мобилизо-
ваться в поддержку ядерного соглашения с Ираном 
как самой надежной гарантии предотвращения гон-
ки вооружений на Ближнем Востоке, сопровождаю-
щейся явной угрозой распространения.

Аналогичным образом, «оттепель» в отношени-
ях между двумя Кореями, которая последовала за 
напряженностью, возникшей в результате проводи-
мых Северной Кореей испытаний ядерного оружия 
и баллистических ракет, следует приветствовать 
и поощрять посредством начала всеобъемлющего 
диалога с участием всех заинтересованных сторон, 
вовлеченных в кризис на Корейском полуострове. 
Такая «оттепель» служит хорошим предзнаменова-
нием для зимних Олимпийских игр в Южной Корее. 
Чтобы добиться денуклеаризации Корейского полу-
острова, ее следует приветствовать и поощрять.

Наконец, предполагаемое применение терро-
ристическими группами в Сирии и Ираке хими-
ческого оружия — если таковое будет доказано — 
представляет собой серьезное нарушение режима 
нераспространения и вызов нашей коллективной 
безопасности. Совету следует достичь договорен-
ности по этому вопросу, чтобы создать возможно-
сти для расследования фактов, в частности в Си-
рии, и передать тех, чья вина будет доказана, в руки 
правосудия.

Верный своим мирным традициям, Кот-д’Ивуар 
постоянно выступает за разрешение всех споров по-
средством диалога. Поэтому вполне естественно то, 
что 6 марта 1973 года мы ратифицировали Договор 

о нераспространении ядерного оружия, а 20 июля 
2017 года подписали утвержденный 7 июля Гене-
ральной Ассамблеей Договор о запрещении ядер-
ного оружия. Последний документ крайне необхо-
дим для укрепления безопасности на планете и для 
того, чтобы гарантировать человечеству будущее, 
поскольку опасность ядерной конфронтации боль-
ше не является исключительно научной теорией.

Поэтому Кот-д’Ивуар будет и впредь оказывать 
поддержку глобальным усилиям по избавлению на-
шей планеты от ядерного оружия и средств его до-
ставки, способствуя укреплению режима нераспро-
странения и расширению его охвата, с одной сто-
роны, а с другой — обеспечивая неукоснительное 
выполнение резолюции 1540 (2004), в частности в 
том, что касается негосударственных субъектов. 
Наши усилия по реализации глобальной структуры 
нераспространения будут тщетными, если они бу-
дут прилагаться вне рамок всеобъемлющего подхо-
да к укреплению сотрудничества и взаимопомощи 
между государствами, с одной стороны, и между 
государствами и субрегиональными, региональны-
ми и международными организациями — с другой.

Такая аргументация заставляет нашу страну 
напомнить о двух столпах, на которых зиждется 
деятельность Совета в этой области, а именно об 
обязанности создать систему регулирования воору-
жений, как это предусмотрено статьей 26 Устава 
Организации Объединенных Наций, и об обязанно-
сти добиваться определенных целей — от соблюде-
ния запрета на применение биологического и хими-
ческого оружия до предотвращения приобретения 
такого оружия негосударственными субъектами, 
согласно главной обязанности Организации Объ-
единенных Наций поддерживать международный 
мир и безопасность.

В этом отношении Комитет, учрежденный ре-
золюцией 1540 (2004), мог бы оказывать поддержку 
государствам, которые этого желают, в укреплении 
их национального потенциала для обмена опытом 
и передовой практикой. Укрепление национального 
и регионального потенциала тем более необходимо 
ввиду технических достижений последнего време-
ни, включая миниатюризацию оружия массового 
уничтожения и систем его доставки, что усиливает 
опасность распространения и приобретения такого 
оружия террористическими группами.
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Подобно Казахстану — Вашей, г-н Председа-
тель, стране, приверженность которой построению 
мира, свободного от оружия массового уничтоже-
ния, заслуживает всяческих приветствий, — иву-
арская делегация хотела бы подтвердить желание 
и готовность Кот-д’Ивуара полностью соблюдать 
режимы разоружения и нераспространения оружия 
массового уничтожения в целях построения более 
безопасного мира, свободного от ядерного оружия. 
Мы выражаем свою всемерную поддержку призы-
ву, с которым Ваша страна обратилась к постоян-
ным членам Совета Безопасности, — призыву до-
биваться того, чтобы к 2045 году, когда Организа-
ции исполниться сто лет, полностью избавить мир 
от ядерного оружия.

Кот-д’Ивуар также поддерживает адресован-
ный ядерным государствам призыв воздерживаться 
в случае возникновения конфликта от применения 
ядерного оружия первыми.

Наконец, наша страна приветствует проведение 
в мае Конференции Организации Объединенных 
Наций высокого уровня по ядерному разоружению, 
которая, несомненно, станет крайне важным шагом 
в процессе создания глобального режима нераспро-
странения и полной ликвидации ядерного оружия.

Г-н Алему (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы выражаем председательствующей в Совете де-
легации Казахстана нашу признательность за ор-
ганизацию на высоком уровне этого брифинга по 
столь важному вопросу, который на протяжении 
всего последнего года остается на первом месте в 
повестке дня Совета Безопасности. Нам было чрез-
вычайно приятно видеть президента Казахстана на 
посту Председателя этого заседания как руково-
дителя страны, которая решила не иметь на своей 
территории ядерного оружия. Он принял мудрое 
решение в этом отношении, и мы высоко ценим 
его дальновидность и мудрость, проявленные им 
в этом важном вопросе. Мы всегда признательны 
Генеральному секретарю за его брифинги. Нам так 
же чрезвычайно приятно видеть во главе текущего 
заседания в данный момент министра иностранных 
дел Казахстана.

Со времени окончания «холодной войны» угро-
за распространения ядерного оружия никогда не 
вызывала столь глубокого беспокойства, как сей-
час. Нам всем известна та невообразимая опас-
ность, которой подвергнется человечество в случае 

дальнейшего ослабления режима нераспростране-
ния. Именно поэтому избавление мира от ядерного 
оружия является столь важной задачей, которую 
мы в Эфиопии, подобно многим другим государ-
ствам — членам Организации Объединенных На-
ций, всецело поддерживаем и разделяем. Мы также 
являемся участником Договора о зоне, свободной 
от ядерного оружия, в Африке — Пелиндабского 
договора.

Кроме того, мы осознаем тот вызов, с которым 
сегодня сталкивается мир в плане распространения 
ядерного оружия, а также тот факт, что установлен-
ные Договором о нераспространении ядерного ору-
жия международные нормы подвергаются серьез-
ному испытанию. Таким образом, стоящий перед 
нами сегодня вопрос заключается в том, что можно 
сделать в ответ на нынешние вызовы и сохранить 
эту важную международную норму. Мы считаем, 
что поднятые в концептуальной записке (S/2018/4, 
приложение) вопросы, касающиеся превентивных 
мер и мер укрепления доверия, весьма своевремен-
ны и актуальны.

Позвольте мне подчеркнуть, что мы высоко 
ценим предложения, внесенные в этом отношении 
президентом Казахстана. С нашей точки зрения, 
устранением опасностей распространения необхо-
димо заниматься всесторонне, политическими и 
дипломатическими средствами, нацеленными на 
изыскание согласованных решений. Мы, напри-
мер, считаем, что то, как государствам — участни-
кам Совместного всеобъемлющего плана действий 
(СВПД) удалось уладить иранский ядерный вопрос, 
стало поистине значительным достижением систе-
мы многосторонних отношений. Мы, разумеется, 
осознаем, что для преодоления недопонимания и 
устранения всех возможных препятствий на пути 
полной реализации СВПД сделать предстоит еще 
очень многое.

Мы считаем, что, как заявил Генеральный се-
кретарь, вопросы, которые напрямую не связаны с 
СВПД, должны решаться без ущерба для положе-
ний Соглашения и успехов, достигнутых на его ос-
нове. Поэтому мы надеемся, что страны-участницы 
будут сохранять приверженность этому важному 
договору, который имеет огромное значение для 
поддержания международного мира и безопасности 
в рамках международного режима нераспростране-
ния. По нашему мнению, нам необходимо принять 
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меры для укрепления доверия между государства-
ми-участниками, и мы надеемся, что Председатель 
предпримет шаги в этом направлении.

На основе уроков, извлеченных из иранской 
ядерной сделки, следует изучить пути и средства 
устранения серьезной угрозы, создаваемой ядерной 
программой и программой разработки баллистиче-
ских ракет Корейской Народно-Демократической 
Республики. Становится все более очевидным, что 
для урегулирования кризиса на Корейском полу-
острове иного пути, кроме мирного и дипломатиче-
ского решения проблемы, не существует. Поэтому 
приоритетное внимание следует уделять ослабле-
нию высокой напряженности и недопущению риска 
ошибки. В этой связи мы приветствуем недавние 
межкорейские переговоры высокого уровня и со-
глашение, достигнутое с целью ослабления воен-
ной напряженности, проведения переговоров меж-
ду военными обеих сторон и возобновления работы 
межкорейской линии прямой военной связи, кото-
рая, как мы надеемся, будет способствовать сни-
жению напряженности на Корейском полуострове. 
Мы также приветствуем достигнутую между Сое-
диненными Штатами и Республикой Корея догово-
ренность отложить их совместные военные учения.

Эти события, безусловно, обнадеживают и 
должны способствовать возобновлению серьезно-
го диалога. Сейчас важно создать благоприятные 
для такого диалога условия. Мы надеемся, что 
зимние Олимпийские игры сыграют важную роль 
в создании такой атмосферы и в укреплении дове-
рия. Мы приветствуем решение Корейской Народ-
но-Демократической Республики направить свою 
делегацию на зимние Олимпийские игры и также 
высоко оцениваем решение Генерального секретаря 
принять участие в церемонии открытия Игр. С дру-
гой стороны, мы не питаем иллюзий в отношении 
того, что решение вопроса о Корейской Народно-
Демократической Республике будет легким. Всем 
сторонам крайне важно начать предпринимать не-
большие, но конструктивные шаги для создания 
необходимого доверия и уверенности, которые по-
могут проложить путь к возобновлению диалога и 
переговоров с целью достижения всеобъемлющего 
и надежного решения проблемы Корейской Народ-
но-Демократической Республики и денуклеариза-
ции Корейского полуострова. Мы должны обратить 
серьезное внимание на предложение Председателя 
по данному вопросу.

Теперь я перехожу к моему третьему замеча-
нию, касающемуся общей угрозы, которую несет 
международному миру и безопасности и всему 
человечеству распространение оружия массового 
уничтожения, в том числе среди негосударствен-
ных субъектов. Огромный вклад в дело предот-
вращения и пресечения распространения оружия 
массового уничтожения, в том числе среди негосу-
дарственных субъектов и террористических груп-
пировок, по-прежнему вносят такие многосторон-
ние соглашения, как Конвенция по биологическому 
оружию, Конвенция по химическому оружию и До-
говор о нераспространении ядерного оружия. Од-
нако для универсализации и полного выполнения 
таких соглашений сделать еще предстоит многое. 
Одно из центральных мест в глобальном и регио-
нальных режимах нераспространения и в деле по-
строения мира, свободного от ядерного оружия, 
занимают также безъядерные зоны, такие как зона, 
свободная от ядерного оружия, в Африке.

Совет Безопасности, применяя все имеющие-
ся в его распоряжении средства, включая санкции, 
играет чрезвычайно важную роль в деле устране-
ния серьезной угрозы, которую создает распростра-
нение оружия массового уничтожения. Как мы уже 
видели в прошедшем году, единство Совета имеет 
исключительно важное значение для решения во-
просов нераспространения, поэтому нам необхо-
димо сделать все возможное для сохранения этого 
единства. Кроме того, нужно также обеспечить вы-
полнение всеми государствами-членами решений и 
мер, принимаемых Советом. Что касается информа-
ционно-пропагандистской и последующей деятель-
ности, то тут жизненно важную роль играют соот-
ветствующие вспомогательные органы Совета.

В заключение я хотел бы подтвердить, что Эфи-
опия по-прежнему привержена делу поддержания 
международного режима нераспространения и не-
укоснительного выполнения своих обязательств в 
отношении осуществления соответствующих резо-
люций Совета Безопасности.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай благодарит Казахстан за инициативу созы-
ва сегодняшнего заседания Совета безопасности по 
вопросу нераспространения.

Китай выражает признательность Его Превос-
ходительству президенту Назарбаеву за предсе-
дательствование на сегодняшнем заседании. Мы 
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также приветствуем министра иностранных дел 
Казахстана, который вновь прибыл в Нью-Йорк.

Мы благодарим Генерального секретаря Гутер-
риша за его брифинг.

Мир и развитие — это два основных вопроса 
современности. Но на нашей планете все еще нет 
мира. По-прежнему возникают региональные кон-
фликты и возрастают традиционные и нетрадици-
онные угрозы безопасности. Распространение ору-
жия массового уничтожения и средств его доставки 
создает реальную угрозу международному миру, 
безопасности и стабильности и является общей для 
всего международного сообщества проблемой.

Благодаря усилиям международного сообще-
ства в последние годы достигнут консенсус в от-
ношении международного режима нераспростра-
нения. Этот режим постоянно усиливается за счет 
укрепления потенциала государств и более широ-
кого сотрудничества. Мы должны признать, что 
риски и проблемы распространения по-прежнему 
остаются серьезными. Ряд острых проблем в об-
ласти нераспространения приобрели затяжной и 
трудноразрешимый характер. К тому же техниче-
ский прогресс понижает порог распространения. 
Возрастает риск приобретения и применения ору-
жия массового уничтожения негосударственными 
субъектами и, в частности, террористами. В этой 
связи нам в срочном порядке нужно повысить авто-
ритет, универсальность и эффективность междуна-
родного режима нераспространения.

Председатель КНР Си Цзиньпин подчеркнул, 
что самостоятельно справиться со сложнейши-
ми проблемами, стоящими перед человечеством, 
или ставить себя в полную изоляцию не может ни 
одна страна. Мы настоятельно призываем народы 
мира прилагать совместные усилия для построения 
общего будущего для человечества и планеты, ко-
торая будет открытой, инклюзивной, чистой и пре-
красной и на которой будут царить прочный мир, 
всеобщая безопасность и процветание. Китай счи-
тает, что важным компонентом построения обще-
го будущего для человечества является укрепление 
глобального управления в области нераспростране-
ния. Поэтому международному сообществу следует 
укреплять сотрудничество и координацию на мно-
гих направлениях деятельности.

Во-первых, важнейшее значение имеет привер-
женность делу достижения всеобщей безопасно-
сти. Нераспространение, по сути, является вопро-
сом безопасности. Ведь главной движущей силой 
деятельности по распространению являются ин-
тересы безопасности. Страны должны отказаться 
от менталитета «холодной войны», решительно 
соблюдать цели и принципы Устава Организации 
Объединенных Наций и укреплять концепцию об-
щей, всеобъемлющей, коллективной и устойчивой 
безопасности, создать новый международный по-
рядок, основывающийся на взаимном уважении, 
равенстве, справедливости и взаимовыгодном со-
трудничестве, а также инициировать в области 
безопасности такие тенденции, которые обеспечат 
ответственность и справедливость, совместную 
работу и общие выгоды. Организация Объединен-
ных Наций и Совет Безопасности должны в полной 
мере играть свою важную роль в прекращении войн 
и поддержании мира и найти пути для эффектив-
ного предотвращения конфликтов и строительства 
прочного мира, с тем чтобы обеспечить всем стра-
нам коллективную безопасность. Это позволит пол-
ностью устранить причины распространения. Это 
также является одним из основных способов укре-
пления доверия между всеми странами.

Во-вторых, необходимо прилагать усилия для 
мирного решения проблем политическими и дипло-
матическими средствами. Конфронтация, постоян-
ные санкции и давление приведут лишь к эскала-
ции конфликтов и повышению риска распростране-
ния. Все страны должны продолжать идти по пути 
мирного урегулирования конфликтов и стремиться 
к решению острых вопросов нераспространения 
политическими и дипломатическими средствами.

В настоящее время на Корейском полуострове 
появились некоторые позитивные подвижки. Всем 
сторонам следует приложить совместные усилия 
для сохранения с таким трудом достигнутого осла-
бления напряженности, создать условия для возоб-
новления диалога и переговоров и для возвращения 
ядерной проблемы Корейского полуострова в русло 
диалога и переговоров.

Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД), подписанный с Ираном, является нелегким 
и важным достижением процесса многосторонно-
сти. Он также является примером решения слож-
ных международных проблем политическими и 
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дипломатическими средствами. Соответствующие 
стороны должны учитывать свое общее положение 
и свои долгосрочные интересы, сохранять свою по-
литическую волю, надлежащим образом разрешать 
разногласия и продолжать всесторонне и эффектив-
но выполнять СВПД.

В-третьих, необходимо сохранять привержен-
ность делу укрепления и дальнейшего развития 
международного режима нераспространения. Вме-
сте с Договором о нераспространении ядерного 
оружия, Конвенцией по химическому оружию, Кон-
венцией по биологическому оружию и резолюцией 
1540 (2004) в качестве его правовой базы, а также 
с такими международными организациями, как 
Международное агентство по атомной энергии и 
Организация по запрещению химического оружия 
в качестве его институциональных механизмов, 
международный режим нераспространения являет-
ся важным компонентом глобальной безопасности 
и играет жизненно важную роль в предотвращении 
распространения оружия массового уничтожения и 
в поддержании глобального стратегического балан-
са и стабильности.

Международному сообществу следует эффек-
тивно поддерживать универсальный характер, 
авторитет и эффективность режима, продолжать 
совершенствовать соответствующие международ-
ные нормы, соблюдать равенство перед ними и от-
казаться от двойных стандартов и избирательной 
практики. Международный режим нераспростра-
нения, основанный на Договоре о нераспростране-
нии ядерного оружия, необходимо поддерживать, 
а те, кто незаконно приобретают ядерное оружие, 
должны строго выполнять обязательство в отноше-
нии денуклеаризации.

В-четвертых, что касается приверженности 
укреплению потенциала государств в области не-
распространения, то главную ответственность за 
нераспространение должны нести правительства. 
Политику нераспространения, разработанную с 
учетом конкретных страновых ситуаций, следует 
уважать и поддерживать, с тем чтобы непрерывно 
совершенствовать законы и нормативные положе-
ния в сфере нераспространения и укреплять работу 
по наращиванию потенциала в сфере правоприме-
нения. Всем странам следует, действуя в духе от-
крытости, инклюзивности, взаимной выгоды и вза-
имовыгодного сотрудничества, проводить обмены 

и осуществлять практическое сотрудничество в 
области нераспространения, с тем чтобы совмест-
ными усилиями укреплять свой потенциал и по-
вышать уровень нераспространения. Необходимо 
эффективно удовлетворять потребности развиваю-
щихся стран в международной помощи в области 
нераспространения. В то же время нам следует при-
менять всеобъемлющий и сбалансированный под-
ход, позволяющий содействовать нераспростране-
нию и использованию науки и техники в мирных 
целях. Нераспространение не должно использо-
ваться в качестве предлога для ограничения пра-
ва стран использовать соответствующие научные 
знания и технологии в мирных целях и развивать 
международное сотрудничество или лишения их 
этого права.

Китай последовательно выступает за мир, раз-
витие и сотрудничество в вопросах поощрения 
мирного урегулирования споров и поддержки дея-
тельности по предотвращению конфликтов. Китай 
решительно выступает против распространения 
оружия массового уничтожения и средств его до-
ставки. Китай присоединился ко всем международ-
ным конвенциям и является членом соответствую-
щих международных организаций, занимающихся 
вопросами нераспространения. Китай создал це-
лостную систему нераспространения и экспортного 
контроля и обеспечивает эффективное осуществле-
ние соответствующих законов и положений. Китай 
полностью выполняет соответствующие резолю-
ции Совета, активно участвует в международном и 
региональном сотрудничестве в области нераспро-
странения, поддерживает деятельность Организа-
ции Объединенных Наций в области нераспростра-
нения и выступает за политическое урегулирова-
ние насущных вопросов нераспространения.

Китай конструктивно участвовал в переговорах 
и процессе осуществления Совместного всеобъем-
лющего плана действий с Ираном и выдвинул свои 
предложения.

Китай прилагает неустанные усилия для мир-
ного решения ядерной проблемы на Корейском 
полуострове. Инициатива Китая «приостановка в 
обмен на приостановку», двухуровневый подход, 
а также «дорожная карта», предложенная Китаем 
и Россией, являются реально осуществимыми для 
надлежащего решения ядерной проблемы Корей-
ского полуострова. В этом плане Китай надеется на 
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позитивный отклик и поддержку всех сторон. Де-
нуклеаризация Корейского полуострова, мир и ста-
бильность на нем отвечают интересам всех сторон. 
Поэтому единство международного сообщества в 
этом вопросе имеет крайне важное значение. Китай 
хотел бы сотрудничать с международным сообще-
ством, наладить тесные контакты, поддерживать 
взаимное доверие и взаимное уважение, а также 
укреплять сотрудничество в деле достижения даль-
нейшего прогресса с целью надлежащего урегули-
рования проблемы Корейского полуострова.

Нераспространение — это долгосрочная за-
дача международного сообщества. Она предпола-
гает участие всех стран. Китай является одним из 
строителейа мира во всем мире и одним из гаран-
тов международного режима нераспространения. 
Китай хотел бы продолжать сотрудничать со все-
ми сторонами в вопросах дальнейшего укрепления 
международного режима нераспространения, улуч-
шения глобального управления в области нерас-
пространения и построения общего будущего для 
человечества.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне выразить 
признательность Вам, г-н Председатель, и Респу-
блике Казахстан за созыв этого заседания по столь 
важной теме. Мы высоко оцениваем Казахстан за 
его неизменную руководящую роль в этом вопросе. 
От себя лично я хотел бы добавить, что нам прият-
но видеть, что Вы, г-н министр Абдрахманов, вновь 
прибыли в Нью-Йорк и руководите работой Совета. 
Я хотел бы также поблагодарить Генерального се-
кретаря Гутерриша за его информативный брифинг.

Как неоднократно заявлял Совет, распростране-
ние оружия массового уничтожения создает угрозу 
международному миру и безопасности. Поэтому 
Королевство Нидерландов придает огромное зна-
чение всем усилиям, направленным на предотвра-
щение использования и прекращение распростра-
нения оружия массового уничтожения, а также, в 
конечном счете, на построение мира, свободного от 
такого оружия. В этой связи сегодня я остановлюсь 
на трех главных моментах, которые касаются важ-
ности архитектуры нераспространения, необходи-
мости уделения внимания процессу осуществления 
и необходимости в деятельности по укреплению 
этой архитектуры.

Что касается первого момента, то построение 
мира, свободного от оружия массового уничто-
жения, начинается с нынешней архитектуры не-
распространения, т.е. с международных режимов 
и норм, которые лежат в основе нашей борьбы с 
распространением. ДНЯО является краеугольным 
камнем международного режима ядерного разору-
жения и нераспространения ядерного оружия. Кон-
венция по химическому оружию и Конвенция по 
биологическому оружию полностью запрещают хи-
мическое и биологическое оружие. Гаага гордится 
тем, что принимает Организацию по запрещению 
химического оружия. Как ранее отметил президент 
Польши, мы придаем большое значение Гаагскому 
кодексу поведения по предотвращению распростра-
нения баллистических ракет.

Однако проблемы в области распространения 
не ограничиваются только государствами. Ког-
да речь идет об оружии массового уничтожения и 
предназначенных для него материалах, растущую 
угрозу представляют негосударственные субъекты. 
Мы должны сделать все возможное для предотвра-
щения попадания такого оружия и таких материа-
лов в руки террористов. Это, разумеется, входит в 
сферу действия резолюции 1540 (2004). Эта всеобъ-
емлющая архитектура норм и обязательств в обла-
сти нераспространения является основой междуна-
родного мира и безопасности.

Теперь я перехожу ко второму моменту. По-
скольку вполне очевидно, что архитектура нерас-
пространения не застрахована от нарушений, мы 
должны уделять неослабное внимание выполне-
нию наших обязательств. Все страны непремен-
но должны выполнять свои обязательства, с тем 
чтобы мы могли приблизиться к цели построения 
мира, свободного от оружия массового уничтоже-
ния. Нам необходимо постоянно прилагать усилия 
для универсализации, осуществления, проверки 
и обеспечения применения международных норм 
в области нераспространения. Их несоблюдению 
всегда следует уделять должное внимание, а к на-
рушителям следует применять меры принуждения. 
Работа в этом направлении, причем эффективная, 
будет также укреплять международное доверие к 
такой архитектуре.

Совместный всеобъемлющий план действий 
(СВПД) является величайшим достижением между-
народной дипломатии и, как подтверждает Между-
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народное агентство по атомной энергии, осущест-
вляется успешно. Поэтому всем сторонам крайне 
важно продолжать выполнять свои обязательства 
по СВПД. Как координатор процесса осуществле-
ния резолюции 2231 (2015) я рассчитываю на со-
трудничество со всеми сторонами в деле обеспече-
ния полного и всеобъемлющего выполнения этой 
резолюции. Я приветствую только что сделанное 
нашим французским коллегой предложение отно-
сительно проведения откровенного диалога с Ира-
ном по связанным с этим вопросам.

Когда государства не выполняют своих обяза-
тельств и ставят под угрозу международный мир и 
безопасность, мы должны искать дипломатические 
решения, руководствуясь общей целью. Корейская 
Народно-Демократическая Республика постоянно 
пренебрегает своими международными обязатель-
ствами. Ее программы разработки ядерного ору-
жия и баллистических ракет угрожают не только 
региональной, но и глобальной стабильности и 
безопасности. Международное сообщество опера-
тивно и решительно осуждает действия Корейской 
Народно-Демократической Республики, а Совет 
ввел самые строгие за все время санкции. Но для 
того чтобы эти санкции работали, мы должны их 
неукоснительно применять во всем мире. Как Пред-
седатель Комитета, учрежденного резолюцией 1718 
(2006), для достижения этой цели я сотрудничаю 
со всеми сторонами, опираясь на работу, которую 
Италия проделала в рамках нашего совместного 
срока полномочий в 2017-2018 годах. Как уже отме-
тили другие ораторы, мы, разумеется, приветству-
ем недавнее расширение контактов между Респу-
бликой Корея и Корейской Народно-Демократиче-
ской Республикой.

Еще одним серьезным и недопустимым нару-
шением международных норм является примене-
ние химического оружия в Сирии, особенно пра-
вительством и террористическими группировками. 
Мы сожалеем по поводу прекращения работы Со-
вместного механизма Организации по запрещению 
химического оружия — Организации Объединен-
ных Наций по расследованию. Мы должны обеспе-
чить привлечение к ответственности за совершение 
таких актов, иначе мы подорвем принципы верхо-
венства права и человечности, которые лежат в ос-
нове системы Организации Объединенных Наций. 
В этой связи позвольте мне напомнить о Междуна-
родном беспристрастном и независимом механизме 

по Сирийской Арабской Республике и о Независи-
мой международной комиссии по расследованию 
событий в Сирийской Арабской Республике.

Что касается третьего момента, то мы должны 
предпринять новые шаги для дальнейшего укре-
пления архитектуры нераспространения. Первым 
примером в этом плане является цикл, предшеству-
ющий проведению Конференции 2020 года участ-
ников Договора о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО) по рассмотрению действия Договора. 
Несмотря на существующие препятствия, первая 
сессия Подготовительного комитета позволяет нам 
встать на путь успешного проведения обзорного 
цикла. Как Председатель первой сессии Подгото-
вительного комитета, мы пришли к выводу о том, 
что, хотя у различных государств и регионов мо-
гут быть разные приоритеты, поддержка ДНЯО по-
прежнему остается широкой. С опорой на эту под-
держку мы должны придерживаться наших общих 
позиций и добиваться наших общих целей.

Королевство Нидерландов также высоко оце-
нивает инициативы, направленные на поощрение 
сотрудничества и диалога. Мы содействуем дости-
жению прогресса в усилиях по заключению дого-
вора о запрещении производства расщепляющегося 
материала и поддерживаем важную работу, которая 
проводится в сфере контроля за ядерным разоруже-
нием. Мы призываем все государства сделать все 
возможное для того, чтобы добиться вступления в 
силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-
ных испытаний. Мы должны продолжить добивать-
ся полного осуществления резолюции 1540 (2004), 
поддерживать работу международных организаций 
и активно участвовать в многосторонних инициа-
тивах, таких как Глобальное партнерство против 
распространения оружия и материалов массового 
уничтожения и Глобальная инициатива по борьбе с 
актами ядерного терроризма.

В заключение следует отметить, что лишь 
коллективными усилиями мы сможем обеспечить 
соблюдение и укрепление международных норм 
по борьбе с распространением оружия массового 
уничтожения. Для этого мы должны будем выпол-
нить наши обязанности и обязательства в соответ-
ствии с действующими договорными режимами. 
Для этого потребуется дальнейшее укрепление ар-
хитектуры в области нераспространения с опорой 
на наши обязательства. Для этого необходимо бу-
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дет также совместно и эффективно рассматривать 
случаи несоблюдения и применять мер принужде-
ния. Эти шаги будут способствовать укреплению 
доверия. Они позволят укрепить международный 
мир и безопасность и внесут свой вклад в предот-
вращение конфликтов, что является одной из ос-
новных обязанностей Совета.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (го-
ворит по-испански): Присутствие на этом заседа-
нии Совета Безопасности высокопоставленных лиц 
является свидетельством важного значения рас-
сматриваемой темы — нераспространения оружия 
массового уничтожения. В этой связи мы хотели 
бы выразить Казахстану признательность и благо-
дарность за включение этого вопроса в свою про-
грамму работы. Мы благодарим также Генерально-
го секретаря г-на Гутерриша за представленные им 
дальновидные идеи.

Настоящий доклад является своевременным, 
поскольку последние мировые события свидетель-
ствуют о том, что этот год будет непростым с точки 
зрения многосторонних действий в области разо-
ружения и международного мира и безопасности. 
В прошлом году мы стали свидетелями возобнов-
ления усилий, направленных на решение широко-
го спектра вопросов, связанных с нераспростране-
нием, многосторонним разоружением и междуна-
родной безопасностью, в том числе далеко идущих 
вопросов о киберпространстве и космической дея-
тельности. Международная обстановка в плане без-
опасности продолжает ухудшаться, в то время как 
мировое сообщество сталкивается с колоссальны-
ми вызовами миру и безопасности. В связи с этим 
я хотел бы подчеркнуть абсолютную легитимность 
многосторонней дипломатии в области разоруже-
ния, нераспространения и международной безопас-
ности и вновь заявить о том, что не существует 
альтернативы многостороннему подходу к последо-
вательному решению глобальных разоруженческих 
проблем в соответствии с принципами и целями, 
закрепленными в Уставе Организации Объединен-
ных Наций.

Поскольку международное сообщество до сих 
пор не добилось цели полной ликвидации ядерного 
оружия и других видов оружия массового уничто-
жения, мы стремимся к принятию более широких 
и более конкретных мер в интересах достижения 
цели ядерного разоружения и нераспространения. 

Очевидно, что нынешний подход не позволил нам 
добиться ощутимых результатов, которые обе-
спечили бы реализацию цели и общих задач по-
строения мира, свободного от оружия массового 
уничтожения.

20 сентября 2017 года был открыт для подписа-
ния исторический Договор о запрещении ядерного 
оружия. Его принятие стало позитивным шагом на 
пути построения мира, свободного от оружия мас-
сового уничтожения. Хочу отметить, что в этом 
Договоре подчеркивается наша общая привержен-
ность Договору о нераспространении ядерного ору-
жия (ДНЯО). Оба договора дополняют друг друга 
и устанавливают четкий курс на построение мира, 
свободного от оружия массового уничтожения.

Экваториальной Гвинее хорошо известно, что 
для достижения значительного прогресса в ликви-
дации оружия массового уничтожения необходимо 
принимать практические и всеобъемлющие меры 
укрепления доверия. По сути, все государства-чле-
ны, особенно государства, обладающие ядерным 
оружием, должны взять на себя обязательство по 
соблюдению действующих режимов обеспечения 
транспарентности, установления диалога и направ-
ления поддающихся проверке уведомлений о воен-
ных запасах и действиях.

Прошло более 70 лет с тех пор, как мир стал 
свидетелем взрывов атомных бомб в Хиросиме и 
Нагасаки ужасающей мощности. Разрушения и по-
следствия взрывов этих двух бомб сохраняются до 
сих пор. Эти достойные сожаления события при-
вели к разрушениям и оказали долгосрочное нега-
тивное воздействие на окружающую среду, оставив 
неизгладимый след в жизни жертв этой катастро-
фы. Поэтому мировому сообществу пора одно-
значно и единодушно заявить о своем стремлении 
к достижению цели построения мира, свободного 
от ядерного оружия и всех других видов оружия 
массового уничтожения. Кроме того, пришло вре-
мя высказаться против медленных темпов ядерного 
разоружения и призвать все государства-члены со-
блюдать свои правовые обязанности, а государства, 
обладающие ядерным оружием, — выполнять взя-
тые ими обязательства.

Наивысшим приоритетом Экваториальной Гви-
неи остается ядерное разоружение и полная ликви-
дация всех видов оружия массового уничтожения. 
В этой связи необходимо продолжать и активизиро-
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вать усилия по созданию зон, свободных от ядер-
ного оружия, которые способствуют достижению 
целей ДНЯО, в том числе ядерного разоружения, 
а также принимать другие меры, способствующие 
ядерному разоружению и нераспространению во 
всех регионах мира.

Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, 
в Африке, Договор о запрещении ядерного оружия 
в Латинской Америке и Карибском бассейне, Дого-
вор о безъядерной зоне южной части Тихого океана, 
Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в 
Юго-Восточной Азии и Договор о зоне, свободной 
от ядерного оружия, в Центральной Азии, а также 
безъядерный статус Монголии вносят значитель-
ный вклад в достижение общей цели построения 
мира, свободного от ядерного оружия и других ви-
дов оружия массового уничтожения. Они способ-
ствуют укреплению глобального и регионального 
мира и безопасности и режима ядерного нераспро-
странения и достижению целей ядерного разоруже-
ния и ликвидации оружия массового уничтожения.

В этой связи правительство Экваториальной 
Гвинеи подтверждает свою неизменную привер-
женность Пелиндабскому договору, который всту-
пил в силу 15 июля 2009 года. В этом Договоре под-
тверждается, в частности, статус Африки как зоны, 
свободной от ядерного оружия, а также обеспечи-
вается защита Африканского континента посред-
ством недопущения размещения ядерных взрывных 
устройств и проведения испытаний такого оружия 
на всей его территории.

В этом году будет отмечаться тридцать вторая 
годовщина создания Регионального центра Орга-
низации Объединенных Наций по вопросам мира и 
разоружения в Африке, который находится в Ломе. 
Несмотря на ограниченность ресурсов, Центр про-
должает оказывать техническую помощь государ-
ствам во всем африканском регионе. В 2015 году 
Центр обеспечил участие более 1000 представите-
лей правительств и региональных организаций и 
более 2000 представителей гражданского общества 
в широком круге мероприятий. Центр нуждается в 
нашей поддержке для дальнейшего осуществления 
своего мандата. Мы приветствуем усилия Центра и 
его руководства и, пользуясь этой возможностью, 
призываем создавать новые альянсы и оказывать 
дополнительную помощь в целях активизации 

его усилий и обеспечения выполнения им своего 
мандата.

Наша страна подчеркивает важность дальней-
шего соблюдения неотъемлемого права на исполь-
зование ядерной энергии в мирных целях и подчер-
кивает центральную роль Международного агент-
ства по атомной энергии (МАГАТЭ) в этой связи, 
которая заключается в обеспечении выполнения 
государствами своих обязательств по предоставле-
нию всеобъемлющих гарантий МАГАТЭ, оказании 
технической помощи и сотрудничестве.

Мы также подчеркиваем важность гумани-
тарных соображений в контексте обсуждения во-
проса об оружии массового уничтожения, в част-
ности ввиду катастрофических гуманитарных по-
следствий применения ядерного оружия или его 
детонации, будь то случайно или преднамеренно. 
Поэтому мы подчеркиваем важность резолюции 
70/47 Генеральной Ассамблеи и призываем все го-
сударства, в особенности обладающие ядерным 
оружием, принимать во внимание, помимо прочего, 
катастрофические гуманитарные последствия при-
менения этого оружия для здоровья человека, окру-
жающей среды и жизненно важных экономических 
ресурсов, а также прилагать необходимые усилия в 
целях ликвидации этого оружия и отказа от него. 
В этом контексте я хотел бы еще раз с удовлетво-
рением отметить принятие Договора о запрещении 
ядерного оружия.

Дальнейшее существование ядерного оружия и 
обладание им не гарантируют безопасности, а на-
против — скорее подрывают ее. Наш мир, включая 
космическое пространство, должен быть свобод-
ным от ядерного оружия и других видов оружия 
массового уничтожения. В этом контексте наша 
страна настаивает на необходимости того, чтобы 
государства, обладающие ядерным оружием, пре-
кратили его модернизацию, обновление или прод-
ление срока эксплуатации своих ядерных вооруже-
ний и соответствующих объектов.

Наша страна, Экваториальная Гвинея, под-
черкивает также важность обеспечения всеобщего 
присоединения к Договору о всеобъемлющем за-
прещении ядерных испытаний (ДВЗЯИ) с учетом 
особых обязанностей, возложенных в этом отно-
шении на государства, обладающие ядерным ору-
жием. Наша делегация приветствует проведение 
восьмой Конференции министров по Договору о 
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всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, 
состоявшейся 21 сентября 2016 года в Нью-Йорке, 
и поддерживает международное сообщество в деле 
дальнейшего укрепления ДВЗЯИ. Мы призываем 
все государства, обладающие ядерным оружием, 
а также государства, еще не присоединившиеся к 
ДНЯО, государства, перечисленные в Приложе-
нии 2 к ДВЗЯИ, и те государства, которые еще не 
подписали или не ратифицировали Договор о все-
объемлющем запрещении ядерных испытаний, — 
сделать это незамедлительно.

Экваториальная Гвинея подтверждает важ-
ность работы, порученной Конференции по разо-
ружению, и выражает озабоченность по поводу су-
ществующей на протяжении многих лет тупиковой 
ситуации, которая препятствует Конференции в 
выполнении ее мандата в качестве единственного в 
мире многостороннего форума для переговоров по 
вопросам разоружения. Я призываю Конференцию 
по разоружению безотлагательно возобновить ра-
боту над вопросами существа с учетом интересов 
всех государств в области безопасности.

Кроме того, мы обеспокоены тем, что Комиссии 
Организации Объединенных Наций по разоруже-
нию с 1999 года не удается достичь консенсуса в 
отношении рекомендаций. Тем не менее я привет-
ствую принятие в апреле 2017 года рекомендаций, 
касающихся практических мер укрепления дове-
рия в области обычных вооружений. Важно под-
черкнуть, что большое значение имеет не только 
сохранение Комиссии, но и достижение ее целей в 
ходе переговоров.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Российской Федерации попросил слова, что-
бы выступить с дополнительным заявлением.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Я, как и 
остальные члены, рад Вас видеть в кресле Предсе-
дателя сегодняшнего заседания, которое посвяще-
но укреплению мер доверия. К сожалению, в мире в 
целом, и в Совете Безопасности в частности, дове-
рия действительно не хватает. Это очевидно. Какое 
может быть доверие, если некоторые страны — и 
поскольку Россию здесь позволили себе упомянуть 
по имени, то и я позволю себе упомянуть их по име-
ни — Соединенные Штаты и Соединенное Коро-
левство — продолжают манипулировать Советом и 
общественным мнением мирового сообщества.

Может быть, их выступления были написаны 
заранее, и они не успели внести правки, услышав 
наше? Да нет, это делается намеренно. Нас на-
меренно не слышат и не слушают и перевирают 
нашу позицию. Утверждают ложно, что мы закры-
ли Совместный механизм по расследованию (СМР) 
и «заветировали» резолюцию о его продлении. 
При этом стыдливо забывают упомянуть, что это 
мы предлагали резолюцию о продлении СМР, на-
правленную на повышение его профессионализма 
и беспристрастности, которую они не пропустили. 
Предлагали эту резолюцию, потому что тот СМР 
абсолютно себя дискредитировал лживым, не вы-
держивающим никакой критики докладом.

Задам риторический вопрос: кто же, по сути, 
«заветировал» нашу резолюцию, причем сделал 
это последним? Те самые страны — Соединенные 
Штаты и Соединенное Королевство, которые сегод-
ня, не моргнув глазом, обвиняют в этом нас. Так кто 
все-таки закрыл СМР? Скажу еще раз то, что уже 
неоднократно говорил на консультациях по сирий-
ской «химии»: прекратите ваши игры в Организа-
ции по запрещению химического оружия (ОЗХО). 
Мы знаем, на что они направлены. И проявите го-
товность к созданию подлинно независимого и про-
фессионального атрибутивного механизма.

Если вам нужно реальное сотрудничество, а не 
ширма для политических манипуляций. Тогда и у 
нас к вам появится доверие. И не надо иллюзий — 
это должен быть новый механизм, создание кото-
рого будет одобрено Советом Безопасности. Любые 
другие альтернативы или договоренности в узком 
формате мы не будем считать легитимными.

Председатель (говорит по-английски): Предста-
витель Соединенного Королевства попросил слова 
для дополнительного заявления.

Г-н Филд (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Я просто хотел бы вновь изложить 
факты, о которых всем в Совете Безопасности хо-
рошо известно: Россия была — и мы этого не от-
рицаем — ключевым участником в учреждении 
Совместного механизма по расследованию (СМР). 
Было весьма отрадно видеть, что Россия в полной 
мере участвовала в этом процессе. Члены Совет 
Безопасности, вероятно, помнят о том, что Россия 
проголосовала за создание Совместного механиз-
ма по расследованию (резолюция 2235 (2015)). Она 
проголосовала в поддержку доклада и резолюций, 
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содержавших детальное описание методологии, ко-
торой должен был придерживаться СМР.

СМР являлся независимым экспертным ор-
ганом. Затем Механизм установил неоспоримый 
факт: то, что сирийский режим, режим Асада, при-
менил отравляющий газ против собственного на-
рода. Эти факты не понравились России, и именно 
поэтому она решила наложить вето на СМР, что 
стало причиной сбоя во всем процессе нераспро-
странения и всех наших усилиях, а также привело 
к распаду глобального консенсуса против примене-
ния химического оружия. Это очень опасный пре-
цедент, как я уже отметил в своем первоначальном 
заявлении. Кроме того, я думаю, что тот день был 
печальным для всех членов Совета Безопасности, а 
главное — стал настоящим потрясением для сирий-
ского народа.

Поэтому я хотел бы просто настоятельно при-
звать Россию задействовать свое весьма значитель-
ное влияние, чтобы не допустить применения Аса-
дом в будущем химического оружия и добиться вы-
полнения обязательств его страны. Мы признаем, 
что Россия играет важную роль в урегулировании 
иранского вопроса, поэтому речь не идет о том, что 
Россия создает препятствия на всех направлениях 
нашей работы; однако в отношении Сирии, как я 
уже отметил, Россия применила право вето в отно-
шении независимого экспертного органа, посколь-
ку не была довольна результатами представленно-
го этим органом доклада, а это направляет крайне 
опасный сигнал тем, кто в будущем может прибег-
нуть к распространению ядерного оружия, и я счи-
таю, что мы все должны это решительно осудить.

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м.
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